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Okmányirodai nyitva tartás
a választás hetében

Felhívjuk a Tisztelt Ügyfelek fi-
gyelmét, hogy a Soroksári Ok-
mányiroda a választás hetében 
a szokásos ügyfélfogadási rend-
től az alábbiak szerint tér el:
2014. április 4-én pénteken, 
8.00-16.00 óráig tartunk fél-
fogadást,
2014. április 5-én szomba-
ton, 8.00-14.00 óráig tartunk 
félfogadást,
2014. április 6-án vasárnap,  
8.00-19.00 óráig tartunk fél-
fogadást.

A félfogadási idő meghos�-
szabbított részében (2014. áp-
rilis 4. pénteken 13.00-16.00 
óráig), illetve a szombati és 
vasárnapi félfogadási napokon 
csak ideiglenes személyazono-
sító igazolvány kiadására és 
lakcímigazolvány pótlására, va- 
lamint elkészült személyazo-
nosításra alkalmas okmányos 
átvételére van lehetőségük a 
Tisztelt Ügyfeleknek figyelem-
mel arra, hogy ezen okiratok  
hiánya miatt a szavazáson nem 
tudnának részt venni.

A fentiekre figyelemmel áp-
rilis 7-én, hétfőn csökkentett 
létszámmal tudunk csak félfo-
gadást tartani, ezért az esetle-
ges meghosszabbodott várako-
zási időért elnézést kérünk.

Dr. Hardy F. Gábor
Budapest Főváros  
Kormányhivatala

XXIII. Kerületi Hivatala, 
Hivatalvezető

Szülők figyelmébe 
A tankötelessé váló gyermekek 
iskolai beíratása április 28., 29 és 
30-án, 8 és 18 óra között lesz.

A beiratkozásnál be 
kell mutatni a gyer-
mek személyazono-
sítására alkalmas, a 
gyermek nevére kiál-
lított személyi azonosítót 
és lakcímét igazoló igazolványt (lak-
címkártya), továbbá az iskolába lé-
péshez szükséges fejlettség elérését 
tanúsító igazolás eredeti példányát. 

Az a szülő, aki tanköteles gyerme-
két a fenti időpontban nem íratja be 
a körzetes vagy választott iskolába, 
szabálysértést követ el.
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– A márciusi ifjak példát mutattak nekünk, tetteik 
örökre meghatározzák Magyarország történelmét. 
Azt az utat kell tovább járnunk, melyet a történelem 
írt számunkra, melyet üzenetként hagytak hátra a 
márciusi ifjak – mondta Geiger Ferenc polgármester 
az 1848/49-es forradalom és szabadságharc tisz- 

teletére tartott kerületi megemlékezésen. Orbán 
Gyöngyi alpolgármester ünnepi beszédében hang-
súlyozta: eleink életüket és vérüket adva harcolták 
ki a szabadságot nemcsak maguknak, hanem a 
jövő generációinak, nekünk.   
� 4. oldal

A szabadság ad tartást egy nemzetnek 



ÖNKORMÁNYZAT

2 HÍRLAP

                           Kiadó: Budapest Főváros XXIII. kerület Soroksár Önkormányzatának Polgármesteri Hivatala • Székhely: 1239 Budapest, Grassalkovich út 162. • Kiadásért felel: Juhász Mária
• Felelős szerkesztő: Julius Athina • Szerkesztőség: 1239 Budapest, Grassalkovich út 162. • Nyomdai előkészítés, tördelés: Online Lapcsoport Kft.

• Nyomda: Pannon Lapok Társasága Nyomdai Központ 8200 Veszprém, Házgyári út 12. Tel: (88) 541-631 Felelős vezető: Horváth Gábor • ISSN 2062-9567 (nyomtatott) ISSN 2062-9575 (online)

Fo
tó

: S
ze

rz
ő

ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY

Városházi napló

Polgármesteri tájékoztató
Geiger Ferenc tájékoztatójában el-
mondta, hogy a Soroksári Svábok 
Független Egyesülete által a Német 
Nemzetiségi Önkormányzat, illetve 
annak elnöke, Weinmann Antal ellen 
indított ügyben a Nemzeti Adó- és 
Vámhivatal bűncselekmény hiányá-
ban lezárta a vizsgálatot. 

Elhangzott, hogy folyamatosan 
zajlik a szennyvízcsatorna-hálózat 
építése a kerületben. Elkészült, il-
letve folyamatban van a beruházás 
a Konkoly közben, a Turján köz-
ben, a Vadrezeda közben, a Búza-
fű közben, a Mocsaras utcában, a 
Lápos utcában, a Derce közben, a 
Szitás közben és a Horgász parton. 
A teljes beruházás 2014 végéig va-
lósul meg, ami három átemelőtelep 
megépítését is magában foglalja. A 
polgármester kiemelte, hogy infor-
mációkat kértek Szeneczey Balázs 
főpolgármester-helyettestől a csa-
tornázás következő üteméről, arról, 
hogy a most kimaradt utcákban 
mikor valósulhat meg a csatorna-
építés. Az a tájékoztatás érkezett, 
hogy a BKISZ II. projekt, az operatív 
programok elfogadását követően, 
előreláthatóan 2014 őszén indulhat 
el. Ebbe kerülhetnek be azok az 

utcák, melyek az első projektből ki-
maradtak.

A hivatal megkereste a Fővárosi 
Településtisztasági és Környezet-
védelmi Kft.-t a folyékonyhulladék-
szállítással kapcsolatos lakossági 
panaszok miatt, melyek elsősorban 
a Tárcsás utcai vasúti átjáró környé-
kéről érkeztek. A társaság válaszá-
ból kiderült, hogy ez megrendelé-
sekkel érintett terület, ezért járnak 
arra gyakran a szippantós autók. 
Elhangzott ugyanakkor, hogy a Réz-
öntő utca környékén nincsenek fel-
vételi címeik, így ha ott látnak szip-
pantós kocsikat, akkor a lakosság 
tegyen erről bejelentést a rendszám 
és időpont megjelölésével. 

A polgárőrség beszámolója
A testület elé került a Soroksári Pol-
gárőrség Egyesület 2013. évben 
végzett munkájáról szóló beszámo-
ló, melyet elfogadtak a képviselők. 
Az egyesület elnöke azzal a kéréssel 
fordult a grémiumhoz, hogy biztosít-
sanak plusztámogatást a polgárőr-
ségnek a szervezet jobb működése 
érdekében. A polgármester vála-
szában kifejtette, hogy a költségve-
tés összeállításánál úgy kalkuláltak, 
hogy évközben még legalább egy-

Budapest Főváros XXIII. kerület So-
roksár Önkormányzata nyilvános 
árverésre hirdeti meg a tulajdonát 
képező
Budapest XXIII., Haraszti út 30/d 
szám alatti (186753/3 hrsz.), 1294 
m2 alapterületű, kivett lakóház, 
udvar megnevezésű ingatlan tu-
lajdonjogát.

Kiinduló ár:  nettó 21 400 000 Ft 
Az árverés ideje: 2014. április 23. 
(szerda) 9.00 óra 
Az árverés helye: Budapest Fővá-
ros XXIII. kerület Soroksári Polgár-
mesteri Hivatal (1239  Budapest, 

Grassalkovich út 170.  I.em. Tárgya-
lóterem)
Jelentkezni lehet:  
2014. április 7. 14.00 órától 
2014. április 16. 15.00 óráig ügyfél-
fogadási időben

Hétfő: 14.00 – 18.00 
Szerda: 8:00 – 16:30
Péntek: 8:00 – 12:00

Részletes kiírás: 10 000 Ft + áfa, 
összesen 12 700 Ft összeg megfi-
zetése ellenében megvásárolható 
Budapest Soroksári Polgármesteri 
Hivatal Vagyonkezelési Osztályán 

2014. április 7. 14.00 órától 2014. 
április 16. 15.00 óráig ügyfélfo-
gadási időben (1239 Budapest, 
Grassalkovich út 170. I. em. 102.)
Az ingatlan megtekinthető: időpont-
egyeztetés alapján.
Az árverésen azok vehetnek részt, 
akik megvásárolják a részletes ár-
verési kiírás dokumentációját, és az 
abban foglaltaknak megfelelnek. 
További felvilágosítás: Kovács 
Mihályné és Fórizs Zita, Budapest 
XXIII. kerület Soroksári Polgármes-
teri Hivatal Vagyonkezelési Osztály 
(1239 Budapest, Grassalkovich út 
170. I. em. 102.), tel.: 289-2188.

Tájékoztatás a csatornázás állásáról, a polgárőrség munkájáról, a kerü-
leti hivatal működéséről. Ezek a témák is napirenden szerepeltek a kép-
viselő-testület márciusi ülésén. 

Testületi ülésen történt millió forinttal megemelik a polgár-
őrségnek nyújtott támogatást.

Támogatás 
iskolai alapítványoknak
Egyenként 200 000 forinttal támo-
gatja az önkormányzat azt a három 
iskolai alapítványt, amelyek az álta-
lános iskolás gyerekek külföldi uta-
zásához kértek segítséget. A támo-
gatással a diákok egy része Soroksár 
testvérvárosába, Nürtingenbe utazik 
a testvériskolai kapcsolat keretében: 
a Grassalkovich Antal Általános Is-
kola 25 tanulója 2 tanár kíséretében 
a május 8-tól május 16-ig terjedő 
időszakban a Geschwister-Scholl-
Realschule testvériskola meghívá-
sára, a Páneurópa Általános Iskola 
16 tanulója 1 tanár kíséretében a 
május 13-tól május 20-ig terjedő 
időszakban a Neckar-Realschule 
diákcsereprogramja keretében. 

A Török Flóris Általános Iskola 15 
diákja 1 kísérő tanárral május vé-
gén, június elején utazik tanulmányi 
kirándulásra Londonba.

Tájékoztató a kerületi 
hivatal működéséről
Dr. Hardy F. Gábor, a XXIII. Kerü-
leti Hivatal vezetője tájékoztatta a 
képviselő-testületet a hivatal el-
múlt évi működési tapasztalatairól. 
Elhangzott, hogy az okmányirodai 
ügyintézést úgy alakították át, hogy 
a lakosság számára ügyfélbarát fél-
fogadást biztosítsanak. Ezt az ügy-
félfogadás bővítésével, az ebédidő 
megszüntetésével, illetve a kizáró-
lag előre bejelentkezett ügyfeleknek 
fenntartott félfogadással érték el. A 
hivatalvezető ugyanakkor kéréssel 
fordult a kerületvezetéshez annak 
érdekében, hogy a gyámügyintézők 
külön helyiségekben fogadhassák 
az ügyfeleket. Ehhez pluszhelyi-
ségek biztosítását kérte az önkor-
mányzattól. A polgármesteri hivatal 
vizsgálja ennek lehetőségét.

Jónás Ágnes

Tisztelt Választópolgárok!
Magyarország Köztársasági Elnöke 
2014. április 6. napjára (vasárnap) 
tűzte ki az országgyűlési képviselők 
választását. Magyarország Alaptörvé-
nye értelmében az országgyűlési képvi-
selőket a választópolgárok általános és 
egyenlő választójog alapján, közvetlen 
és titkos szavazással választják. A ma-
gyar Országgyűlés 199 képviselőből fog 
állni, akik közül 106 képviselőt egyéni 
választókerületben, 93 képviselőt pedig 
országos listán választanak.

Budapest XXIII. kerület Soroksár tel-
jes közigazgatási területe a XXI. kerület 
teljes területével együtt alkotja a 17. sz. 
országgyűlési egyéni választókerüle-
tet. A 17. sz. országgyűlési egyéni vá-
lasztókerület székhelye a XXI. kerület. 

A XXI. kerületi Polgármesteri Hi-
vatalban működik az Országgyűlési 
Egyéni Választókerületi Választási Iro-
da (OEVI) és az Országgyűlési Egyéni 
Választókerületi Választási Bizottság 
(OEVB). 

Az Országgyűlési Egyéni Válasz-
tókerületi Választási Iroda vezetője: 
Dr. Szeles Gábor Jegyző, címe: 1211 
Budapest, Szent Imre tér 10.

Telefon: 427-6100, Fax: 276-4768
Az Országgyűlési Egyéni Választó-

kerületi Választási Bizottság
Címe: 1211 Budapest, Szent Imre 

tér 10.
Tájékoztatom Önöket, hogy kerü-

letünkben Helyi Választási Iroda 
(HVI), azon belül pedig Választási 
Információs Szolgálat (VISZ) mű-
ködik.

A Helyi Választási Iroda 
Vezetője: Szimoncsikné dr. Laza 

Margit Jegyző
Címe: 1239 Budapest, Grassalkovich 

út 162. I/2.
Telefon: 287-3152, Fax: 287-0102
E-mail: jegyzo@ph.soroksar.hu
Helyettes vezetői:	
Lentiné Györky Erika Aljegyző
Címe: 1239 Budapest, Grassalkovich 

út 162. I/14. 
Tel: 29-21-00/104 mellék, Fax: 

287-01-02
E-mail: aljegyzo@ph.soroksar.hu
Vittmanné Gerencsér Judit Szerve-

zési és Ügyviteli osztályvezető
Címe: 1239 Budapest, Grassalkovich 

út 162. (sarokbejárat) 
Tel.:289-21-12 vagy 289-21-00/112 

mellék
E-mail: v.g.jutka@pg.soroksar.hu
A Választási Információs Szolgálat 

tagjai:
Kisné Stark Viola Építési és Beruhá-

zási osztályvezető
Tel: 289-2138 vagy 289-2100/322
Vittmanné Gerencsér Judit Szervezé-

si és Ügyviteli osztályvezető
Tel.:289-21-12 vagy 289-21-00/112 

mellék
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ORSZÁGGYŰLÉSI 
VÁLASZTÁS  2014

ÉRTESÍTŐ A SZAVAZÓKÖRI 
NÉVJEGYZÉKBE VÉTELRŐL
Azt a választópolgárt, aki 2014. febru-
ár 7. napját követően kerül a település 
szavazóköri névjegyzékébe, a Helyi 
Választási Iroda személyes ügyintézés 
esetén az értesítő átadásával, nem sze-
mélyesen történő ügyintézés esetén az 
értesítő megküldésével tájékoztatja a 
szavazóköri névjegyzékbe történő fel-
vételről.

Az értesítő a korábbiakhoz hasonló 
módon tartalmazza – többek közt – 
annak a szavazókörnek a sorszámát és 
a szavazóhelyiségnek a pontos címét, 
ahol Ön a szavazatát leadhatja; a sza-
vazás idejét, valamint információt szol-
gáltat arról is, hogy a szavazóhelyiség 
akadálymentesített-e.

Amennyiben (a legkésőbb 2014. 
március 21-én 16.00 óráig benyújtott) 
kérelmében Ön azt kérte, hogy az or-
szággyűlési képviselők választására is ki-
terjedő hatállyal szerepeljen nemzetiségi 
választópolgárként a központi névjegy-
zékben, és ezen kérelmének a HVI helyt 
adott, úgy az értesítő és a szavazóköri 
névjegyzék tartalmazza az Ön nemzeti-
ségének megjelölését is. 

Amennyiben az értesítőt nem kapja 
meg, vagy az elveszne, annak pótlását 
a Helyi Választási Irodától kérheti. 

Fogyatékossággal élő választópol-
gár Braille-írással készült értesítő 
megküldését kérheti.

A SZAVAZÁS HELYE, IDEJE
A választópolgárok fő szabályként a la-
kóhelyük szerint kijelölt, az Értesítőn 
feltüntetett szavazókörben szavazhat-
nak, 6.00 órától 19.00 óráig. 

Budapest XXIII.. kerület 
szavazókörei:
1. sz. szavazókör:	 Fekete István Álta-
lános Iskola Nyír u. 22. fszt. 1.
2. sz. szavazókör:. Fekete István Általá-
nos Iskola Nyír u. 22.fszt. 2.
3. sz. szavazókör:	 Fekete István Álta-
lános Iskola Nyír u. 22.fszt. 3.
4. sz. szavazókör:	 Török Flóris Általá-
nos Iskola Dinnyehegyi köz 2. fszt. 10.
5. sz. szavazókör:	 Török Flóris Általá-
nos Iskola Dinnyehegyi köz 2. fszt. 11.
6. sz. szavazókör:	 Török Flóris Általá-
nos Iskola Dinnyehegyi köz 2. fszt. 13.
7. sz. szavazókör:	 Fekete István Álta-
lános Iskola Dinnyehegyi köz 2. ebédlő
8. sz. szavazókör:	 Csillag u. 1. Óvoda 
foglalkoztatóterem 1.	
9. sz. szavazókör:	 Csillag u. 1. Óvoda 
foglalkoztató terem 2.
10. sz. szavazókör:  Rézöntő u. 24. 
Óvoda foglalkoztatóterem 1.
11. sz. szavazókör: Rézöntő u. 24. Óvo-
da foglalkoztatóterem 2.
12. sz. szavazókör: Templom u. 10. 
Óvoda foglalkoztatóterem 1.
13. sz. szavazókör: Páneurópa Általános 
Iskola Táncsics M. u. 25-33. fszt. 17.
14. sz. szavazókör: Páneurópa Általános 

Iskola Táncsics M. u. 25-33. fszt. 18.
15. sz. szavazókör: Grassalkovich Antal 
Ált. Iskola Hősök tere 18-20. fszt. 2.
16. sz. szavazókör:. Grassalkovich Antal 
Ált. Iskola Hősök tere 18-20. fszt. 1.
17. sz. szavazókör: Szitás u. 99. Óvoda 
foglalkoztatóterem 1.
18. sz. szavazókör:. Szitás u. 99. Óvoda 
foglalkoztatóterem 2.
19. sz. szavazókör:. Templom u. 167. 
Óvoda foglalkoztatóterem 1.
20. sz. szavazókör: Templom u. 167. 
Óvoda foglalkoztatóterem 2.
21. sz. szavazókör: Mikszáth Kálmán 
Ált. Iskola Sodronyos u. 28. fszt. 20.
22. sz. szavazókör: Mikszáth K. Általá-
nos Iskola Sodronyos u. 28. fszt. 21.
23 sz. szavazókör: Mikszáth Kálmán 
Ált. Iskola Sodronyos u. 28. fszt 22.
24. sz. szavazókör: Dél u. 2. irodaépü-
let

A SZAVAZÁS MÓDJA
A szavazóhelyiségben az a választópol-
gár szavazhat, aki a kinyomtatott szava-
zóköri névjegyzékben szerepel.

A választópolgárnak igazolnia kell 
személyazonosságát, valamint lakcímét 
vagy személyi azonosítóját. A szavazó-
lap átvételét a választópolgár a szavazó-
köri névjegyzéken saját kezű aláírásával 
igazolja.

A választópolgár a választójoga gya-
korlásához szükséges ideig tartózkodhat 
a szavazóhelyiségben.

A szavazólap kitöltésére szavazófülke 
áll a választópolgár rendelkezésére. A 
szavazófülke igénybevételére a szavazat-
számláló bizottság felhívja a választó-
polgárt, de arra nem kötelezheti.

Az a választópolgár, aki nem tud ol-
vasni, illetve akit testi fogyatékossága 
vagy egyéb ok akadályoz a szavazásban, 
általa választott segítő - ennek hiányá-
ban a szavazatszámláló bizottság két 
tagjának együttes - segítségét igénybe 
veheti. 

A látássérült választópolgár – ha ezt 
korábban igényelte - Braille-írással el-
látott szavazósablont vehet igénybe a 
szavazás segítése céljából. 

A választópolgár a szavazóhelyiség-
ben tartózkodásának időtartama alatt 
semmilyen módon nem akadályozhat 
más választópolgárt a titkos szavazásra 
vonatkozó joga gyakorlásában.

Érvényesen szavazni csak a hivatalos 
szavazólapon szereplő jelöltre, listára, a 
jelölt neve melletti, illetve lista neve fe-
letti körbe tollal írt két, egymást metsző 
vonallal lehet.

Ha a választópolgár a szavazólap ur-
nába történő helyezése előtt jelzi, hogy 
a szavazólap kitöltését elrontotta, a ron-
tott szavazólapot a szavazatszámláló bi-
zottság bevonja, és a rontott szavazólap 
helyett - választópolgáronként és szava-
zólap fajtánként egyszer – új szavazóla-
pot ad ki.

A 19 órakor sorban álló választó-
polgárok még szavazhatnak. Ezután a 

szavazatszámláló bizottság a szavazást 
lezárja.

ÁTJELENTKEZÉS
Ha Ön a szavazás napján lakóhelyé-
től távol, de Magyarország területén 
tartózkodik, és nem az értesítőben meg-
jelölt szavazóhelyiségben kíván szavaz-
ni, átjelentkezésre irányuló kérelmet 
terjeszthet elő. Az átjelentkezéssel Ön 
a kérelmében megjelölt magyarországi 
településen szavazhat, a lakcíme sze-
rinti egyéni szavazólapon. Ez irányú 
kérelmének legkésőbb 2014. április 4. 
napján 16.00 óráig kell megérkeznie 
az  lakó vagy tartózkodási helye szerinti 
helyi Választási Irodába, és ugyanezen 
időpontig van lehetőség az átjelentke-
zési kérelem módosítására vagy vis�-
szavonására is. 

SZAVAZÁS KÜLKÉPVISELETEN
Az a szavazóköri névjegyzékben szerep-
lő választópolgár, aki a szavazás napján 
külföldön tartózkodik, külképviseleti 
névjegyzékbe való felvételre irányuló 
kérelmet terjeszthet elő. 

A külképviseleti névjegyzékbe vétellel 
Ön a kérelmében megadott külföldi te-
lepülésen, hazánk nagykövetségén vagy 
főkonzulátusán adhatja le szavazatát, a 
lakcíme szerinti szavazólapon. Kül-
képviseleti névjegyzékbe való felvételre 
irányuló kérelmének legkésőbb 2014. 
március 29-én 16.00 óráig kell meg-
érkeznie a helyi választási irodához, és  
ugyanezen időpontig módosíthatja ké-
relmét, vagy kérheti törlését a külkép-
viseleti névjegyzékből.

MOZGÓURNÁS SZAVAZÁS
Amennyiben Ön egészségi álla-
pota vagy fogyatékossága, illetve 
fogvatartása miatt nem tud megjelen-
ni a szavazókörben, mozgóurna iránti 
kérelmet nyújthat be 2014. április 4. 
napján 16.00 óráig a Helyi Választási 
Irodához, valamint a szavazás napján 
15.00 óráig az Ön részére kiküldött ér-
tesítőn szereplő szavazókörben működő 
Szavazatszámláló Bizottsághoz. 

A mozgóurna iránti kérelemnek tar-
talmaznia kell a választópolgár nevét, 
születési nevét, születési helyét, anyja 
nevét, személyi azonosítóját, továbbá 
a választópolgár szavazókör terüle-
tén lévő tartózkodási helyét, ahova a 
mozgóurna kivitelét kéri, ha az a ma-
gyarországi lakcímétől eltér, valamint a 
mozgóurna igénylés okát. 

Felhívom szíves figyelmüket, hogy 
aki mozgásában korlátozott, és nem 
a lakóhelyén (közismertebb néven: 
állandó bejelentett lakcímén) tartóz-
kodik, mozgóurnát is csak az átjelent-
kezés szabályai szerint vehet igénybe! 

A mozgásában gátolt, átjelentkezett 
választópolgár részére a kijelölt 16. sz. 
szavazókörben működő Szavazatszám-
láló Bizottság biztosítja a mozgóurnát.

Nem állandó lakcímén tartózkodó 

választópolgár, aki a jogszabályban 
biztosított határidőn belül nem élt 
az átjelentkezés lehetőségével, a sza-
vazás napján a Szavazatszámláló Bi-
zottságtól már nem tud mozgóurnát 
kérni, mivel a lakóhelytől eltérő helyen 
való szavazás érdekében átjelentkezésre 
2014. április 4. napján 16.00 órát kö-
vetően már nincs lehetőség.

KÉRELMEK BENYÚJTÁSÁNAK
 LEHETŐSÉGEI
Átjelentkezési kérelmet, külképviseleti 
névjegyzékbe vétel iránti kérelmet, va-
lamint mozgóurna iránti kérelmet az 
interneten keresztül a Nemzeti Válasz-
tási Iroda honlapján (www.valasztas.hu) 
levél útján a lakóhelye szerinti helyi 
választási iroda felé (a mozgóurna irán-
ti kérelmet arra a településre kell kül-
deni, ahol a névjegyzékben szerepel), 
vagy személyesen a lakóhelye vagy a 
bejelentett tartózkodási helye szerinti 
helyi választási irodába lehet benyújta-
ni. A mozgóurna iránti kérelem írásba 
foglalt meghatalmazással rendelkező 
meghatalmazott útján is benyújtható.

Az átjelentkezés iránti kérelem és a 
külképviseleti névjegyzékbe vétel irán-
ti kérelem benyújtásához szükséges 
nyomtatványok letölthetők a Nemze-
ti Választási Iroda honlapjáról (www.
valasztas.hu), vagy az Önkormányzat 
hivatalos honlapjáról (www.soroksar.
hu/Választás/Országygűlési képviselők 
választása/Nyomtatványok). 

A mozgóurna iránti kérelem be-
nyújtásához kötelezően alkalma-
zandó nyomtatvány használatát jog-
szabály nem írja elő, csak a kérelem 
kötelező tartalmi elemeit határozza 
meg. Az Önkormányzat hivatalos 
honlapján megtalálható nyomtatvány 
használata nem kötelező, de ajánlott, 
mivel az a kérelem hiánytalan előter-
jesztését megkönnyíti.

Papíralapú nyomtatványt a személyes 
ügyintézéshez a Helyi Választási Irodá-
ban (1239 Budapest Grassalkovich út 
162. sarokbejárat), a Polgármesteri Hi-
vatal 1239 Budapest, Grassalkovich út 
170. fsz. 3-4.  sz. irodájában, valamint 
az Újtelepi Ügyfélszolgálati Irodában 
(1237 Budapest, Újtelep u. 2.) tudunk 
biztosítani.

HAJLÉKTALANOK SZAVAZÁSA
Tájékoztatom azon választójoggal 
rendelkező magyar állampolgárokat, 
akiknek lakcímbejegyzése csak a Bp. 
XXIII. kerület megnevezést tartalmaz-
za, hogy részükre a szavazat leadására a 
16. számú szavazókört (Grassalkovich 
Antal Általános Iskola, Bp. XXIII. ker. 
Hősök tere 18-20. fsz. 1.) jelöltem ki. 

Választással kapcsolatos kérdések-
ben a Polgármesteri Hivatal nyitva-
tartási idejében állunk szíves rendel-
kezésükre.

Szimoncsikné dr. Laza Margit
jegyző, a HVI vezetője
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ÖNKORMÁNYZAT

Soroksáron ünnepi megemléke-
zést tartottak a Hősök terén 
március 14-én. Az esemény a 
Himnusszal kezdődött, majd az 
ünnepséget fanfárral Tóth Ger-
gely, a Galambos János Alapfokú 
Művészeti Iskola zenetanára nyi-
totta meg.

Geiger Ferenc polgármester ünne-
pi beszédében hangsúlyozta, hogy 
a világ célja a boldogság, és ehhez 
eszköz a szabadság. 

– 1848 eszméihez mi is hűek 
szeretnénk lenni, tiszteletünket ki-
fejezve fejet tudunk hajtani. Tudjuk 
és valljuk, hogy e hon nem felejti 
el, mily nagy hősök éltek akkor, és 
küzdöttek a haza boldogulásáért. 
A márciusi ifjak példát mutattak 
nekünk, tetteik örökre meghatároz-
zák Magyarország történelmét. Azt 
az utat kell tovább járnunk, melyet 
a történelem írt számunkra, melyet 
üzenetként hagytak hátra a márciu-
si ifjak. Az ő példájukat követve kell 
küzdenünk, és össze kell fognunk 
nemzetünkért, hazánkért. Soroksár, 
a mi szűkebb pátriánk, és hazánk, 
ahol együtt élünk és együtt akarjuk 
megoldani a nehézségeinket. Mint a 
kerület vezetője, csak akkor lehetek 
elégedett, ha a ránk bízott lakosok is 
boldogok és elégedettek, és öröm-
mel élnek itt Soroksáron – mondta.

– 
"
Rabok legyünk vagy szaba-

dok? Ez a kérdés, válasszatok!"  
A márciusi ifjak és követőik vá-
lasztottak. Nem volt nehéz, hiszen 
nem is kérdésbe foglalt felszólítás, 
hanem az emberek egyik legtermé-
szetesebb és leghőbb vágyát fogal-
mazza meg. Azt, ami értelmet ad az 
életnek, ami országgá tesz egy föld-
területet, tartást ad egy nemzetnek, 
amelynek hiányában testi robottá, 
bábbá alacsonyul az ember, s esé-
lye sincs a kiteljesedésre. Ugyan-
így egy nemzet sem élhet gúzsba 
kötve. A benne rejlő energiák csak 
akkor törhetnek a felszínre, ha van 
levegője, más szóval mozgástere, 

Nemzeti ünnepünkre emlékeztünk  

Galambos Lajos Művészetoktatási Alapfokú Iskola fúvószenekara, Jakab Gedeon igaz-
gató, karnagy vezetésével játszott

Buch Tibor színművész Erkel Ferenc 
Bánk Bán című operájának leghíresebb 
áriájából a Hazám, hazám, illetve a Rá-
kóczi megtérése című dalt adta elő 

Szegedi Dóra színművésznő Szép vagy, 
gyönyörű vagy, Magyarország, és A csi-
tári hegyek alatt című dallal szerepelt

Nemcsák Károly Jászai Mari-díjas ér-
demes művész Petőfi Sándor A magyar 
nemzet, illetve Szép Ernő Imádság című 
versét szavalta

Geiger Ferenc polgármester 

Orbán Gyöngyi alpolgármester 

A Török Flóris Általános Iskola Kisdunamente Toppantók tánccsoportja bercsiki és 
mezőföldi táncokat táncolt. A táncokat betanította: Gyémánt Csontos Lívia és Gyé-
mánt Ádám 

A Kisdunamente Dalkör Kossuth-nótákat énekelt, hegedűn Fülöp Viktorné, altfuru-
lyán pedig Nagyistók Luca játszott. Ritmushangszeren közreműködött Gábor Kriszti-
na. Vezényelt Helfrichné Szente Erzsébet

s nem alattvalók, hanem szabad 
polgárok alkotják. A szabadság, a 
függetlenség, a demokrácia már 
természetes közegünk. Gyerekeink, 
a fiatal generációk számára olyan 
ez, mint a levegő. Ezért talán nem 
is tudják mindig annyira értékelni. 

Ők ugyanis nem tudhatják, mit 
jelent a szabadság hiánya. 
A mai huszonévesek már 
kedvükre utazgathatnak 
a világban, s akár dol-
gozhatnak külföldön is. 
Életüket és vérüket adva 

Több kép: Soroksár Online/Facebook
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harcolták ki a szabadságot eleink 
is, és nemcsak maguknak, hanem 
a jövő generációinak, nekünk. Ezt 
soha ne felejtsük el – osztotta  meg  
gondolatait a szabadságról Orbán 
Gyöngyi alpolgármester. 

A Kisdunamente Dalkör tolmá-
csolásában Petőfi Nemzeti dala 
csendült fel, Buch Tibor és Szege-
di Dóra A csitári hegyek alatt című 

népdalt énekelték. Ezután 
mintegy 40 párt illetve 

civilszervezet koszorú-
zott. A koszorúzásban 
közreműködtek a Páz-
mány Péter cserkész-
csapat tagjai.  � Ilma
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A könnyek, Krisztina, itt most érted hullanak! 
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Tájékoztatjuk a Bp. XXIII. Vadvíz 
utca (Vadevezős utca – Forster 
János Jakab utca közötti sza-
kasz) és Forster János Jakab 
utca (Vadvíz utca – Tusa utca kö-
zötti szakasz) közterületek mel-
lett lévő ingatlanok tulajdonosait, 
hogy 2014. május 5-én megkez-
dődik az Euro-Velo® nemzetközi 
kerékpárút építése ezen közterü-
leteken. 

A kerékpárút nyomvonala a Gyáli 
pataknál kezdődik majd a szenny-
vízátemelő előtti úton, a Vad-
víz utcában és a Forster 
János Jakab utcán folyta-
tódik a Tusa utcáig.

A rendelkezésre álló 
közterületnek megfelelő-
en 1,0 m széles járda és 
3,0 m széles aszfaltbur-
kolatú útpálya épül vegyes 
forgalmú útként csapadékvíz-el-
vezetéssel a meglévő közvilágítás 
részbeni átépítésével. A járda és a 
kerékpárút között döntött szegély 
készül annak érdekében, hogy a 
gépjárművek célforgalma is biztosí-
tott legyen a vegyes forgalmú köz-
úton.

Az építését követően – a jogsza-
bályban meghatározott módon – a 

közúton  (a járdán és a 
kerékpárúton egyaránt) 

burkolatbontási tilalom 
van 5 évig, jelen esetben 

2020. december 31-ig.
A burkolatbontási tilalomra te-

kintettel kérjük az érintett ingatlan-
tulajdonosokat, hogy a hiányzó köz-
műcsatlakozókat még az útépítés 
megkezdése előtt, 2014. május 5-ig 
szíveskedjenek kiépíttetni, mivel 
az út megépülte után nem adható 
burkolatbontási engedély 2020. de-
cember 31-ig.

Az Önkormányzat rendelkezé-
sére álló tervezői információ szerint 
nem minden ingatlan rendelkezik 
önálló helyrajzi számhoz tartozó 
vízbekötéssel.

Amennyiben az érintett ingatlan-
tulajdonos önálló, illetve új vízbekö-
tést kíván létesíteni, úgy szívesked-
jen felkeresni a Fővárosi Vízművek 
Zrt. Műszaki Engedélyeztetési és 
Ellenőrzési Csoportját. (Bp. XIII. Váci 
út 23-27.) az ügyintézés céljából.

� Geiger Ferenc
 � polgármester

Tájékoztató az Euro-Velo® nemzetközi kerékpárút Gyáli-patak
1-es ág és Tusa utca közötti szakaszának építéséről

A Klébl Márton Közalapítvány So-
roksár Közoktatásáért, Közműve-
lődéséért és Művészeti Oktatásáért 

Kuratóriuma ezúton tájékoztatja 
Önöket, hogy 2014. március 17-én 
tartott ülésén bírálta el a Sorok-

sáron bejegyzett székhellyel vagy 
telephellyel rendelkező, a közne-
velés, a kultúra, a közművelődés, 
a gyermek- és ifjúságvédelem, az 
egészségügyi alapellátás (kiemelten 
bölcsőde) területén tevékenykedő 
civil szervezetek részére meghirde-
tett pályázatra érkezett 8 szervezet 
pályázatát. 

A Kuratórium valamennyi pályázó 
szervezet részére egyszeri támoga-
tást ítélt meg – összesen 1 399 500 
forint összegben. Külön öröm, hogy 
a pályázó szervezetek útján meg-
valósítandó programok, a rendez-
vényeken való részvétel, a beszer-
zésre kerülő eszközök közel 1200 
soroksári gyermek közművelődési, 

nyelvismereti, természetvédelmi is-
meretét gazdagíthatják, továbbá az 
elnyert támogatás a köznevelésben, 
az egészségügyi alapellátásban 
részt vevők munkájához nyújthat 
segítséget. 

A Kuratórium által támogatásban 
részesült szervezetek névsoráról, 
az elnyert támogatás összegéről és 
a támogatott célokról a mellékelt 
táblázatban tájékoztatjuk az érdek-
lődőket.

Gratulálunk a pályázó szervezetek 
eddigi eredményeihez, és további 
sok sikert kívánunk tevékenységük 
minél szélesebb körben történő 
megismertetéséhez!

A Klébl Márton Közalapítvány Kuratóriumának közleménye

KÖZÉLET

FELHÍVÁS TÁMOGATÓINKHOZ – ADÓ 1%

1%
A Kuratórium a jövőben is számít a 
lakosság és a vállalkozók segítségére. 
Az elmúlt években elért eredménye-
ink, szakmai és baráti kapcsolataink 
talán garanciát jelentenek az Ön/
Önök számára, ezért kérjük mind-
azokat, akik céljainkkal és tevékeny-
ségünkkel egyetértenek, felajánlá-
saikkal vagy a 2013. évi személyi 
jövedelemadójuk 1%-ával támogas-
sák Közalapítványunkat, hogy minél 
több diáknak segíthessünk. 

Anyagi támogatásukat az OTP Bank  
Nyrt.-nél vezetett 

11720001-20168496 
számú bankszámlára történő befize-
téssel, utalással jutathatják el.

Kérjük, támogasson minket adója  
1 százalékának felajánlásával!
Adószámunk: 18079234-1-43

Klébl Márton 
Közalapítvány Kuratóriuma

Támogatott 
szervezet neve

Elnyert támogatás 
összege (Ft)

Támogatott, megvaló-
sítani kívánt cél

„Első lépések” 
Alapítvány 80 000

A Rézöntő utcai Bölcsődé-
ben gondozott gyermekek 
foglalkozását segítő eszközök 
beszerzése

Soroksári Botanikus Kert 
Baráti Kör Közhasznú 
Egyesület

80 000
Tavaszi nyílt családi nap és 
gyermeknap program támo-
gatása

„Béke Óvoda” Alapítvány 90 000

A Béke utcai Óvoda gyermekei 
részére a Művészetek Palotá-
jában szervezett rendezvényen 
való részvétel támogatása

Soroksár I. számú 
Összevont Óvoda 
Gyermekeiért Alapítvány

94 500 Kolompos Együttes fellépéséhez 
támogatás biztosítása

„Kis Napsugarak” 
Alapítvány 100 000

A II. számú Óvoda által a Csodák 
Palotájába szervezett kirándulás 
támogatása

Török Flóris Alapítvány 250 000
Fadd-Domboriba és 
Balatoncsicsóra szervezett 
táborok támogatása

„Tegyünk, hogy 
léphessünk” 300 000

A Grassalkovich Antal Általános 
Iskola tanulóinak szervezett 
erdei iskola és nyári táborok 
lebonyolításának támogatása

Páneurópa Iskoláért 
Alapítvány 405 000

A Páneurópa Általános Iskola 
tanulói részére szervezett erdei 
iskolák és Pán Művészeti tábor, 
valamint a nyári Sporttábor 
lebonyolításának támogatása

Összesen: 1 399 500

Alapítványi beszámoló

Tisztelt Támogatóink!    
A  Soroksár I. sz. Összevont Óvoda 
Gyermekeiért Alapítvány a 2012. 
adóév 1%-os felajánlásaiból 
(616 673 Ft) az alábbi eszközöket és 
szolgáltatásokat vásároltuk a tagóvo-
dák számára.

29 826 Ft – játékok a csoportok ré-
szére
370 238 Ft – foglalkozási eszközök
60 940 Ft – buszköltség
60 000 Ft – belépőjegyek
61 566 Ft – szak- és gyermekkönyvek
9 999 Ft – lamináló
24 990 Ft – magnó
Összesen: 617 559 Ft

2013. szeptember 30-án alapítvá-
nyunk számlájára 606 777 forint ér-
kezett az 1%-os felajánlásokból.

Köszönjük segítségüket!
Kérjük, hogy az idei adóévben is tá-
mogassák munkánkat.

A gyermekek és kollégáim nevében:

Szántóné Szabó Erzsébet
óvodavezető
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Újabb rászoruló családok kaptak tüzelőt  

Ennek ékes példája, hogy a helyha-
tóságok a Szent Flórián-napon min-
den évben jutalmakkal ismerik el a 
tűzoltók munkáját. Idén nemcsak a 
jutalmakra adnak pénzt, hanem két 
nagyobb értékű eszköztámogatást 
is biztosítanak a lánglovagoknak.

– A két kerület együttesen finan-
szírozza a tűzoltólaktanya légkon-
dicionálását, mert bár a főváros az 
elmúlt években felújította a laktanya 
épületét, a légkondicionálás eddig 
nem volt megoldott. A könnyűszer-
kezetes épület a nyári nagy meleg-
ben borzasztóan felmelegszik, így 

a szolgálatban lévő tűzoltók nem 
tudnak rendesen pihenni. Erre nyújt 
megoldást a légkondicionálás ki-
építése, melyre az önkormányzatok 
biztosítanak hozzávetőleg ötmillió 
forintot – tudtuk meg Geiger Ferenc 
polgármestertől.

Emellett egy új terepjáróval is gaz-
dagodik a tűzoltóparancsnokság, 
mert az ősrégi járművük mára gya-
korlatilag használhatatlanná vált. Az 
új gépkocsi megvásárlását szintén 
az önkormányzatok teszik lehetővé 
azzal a 3,5 millió forinttal, amit erre 
a célra ajánlottak fel.� JÁ

Az Újtelepi Református 
Missziói Egyházközség felhívása
A református templom építésére illetéktelenek Soroksár-Újtelepen 
pénzt próbáltak kicsalni. 
Adományok gyűjtésére a lelkész és a presbiterek jogosultak, mely-
ről minden esetben a missziói egyházközség bélyegzőjével ellátott 
nyugtát állítanak ki.

Kiégtek a családi házak 

Együttműködési megállapodás szü- 
letett az Ökumenikus Segélyszer-
vezet (ÖS) és a Magyarországi 
Evangélikus Egyház között a közös 
önkéntes hálózat erősítéséről az 
ÖS soroksári szociális és fejlesztő 
központjában március 22-én. 

A megállapodást a segélyszer-
vezet elnök-igazgatója, Lehel Lász-
ló és Fabiny Tamás evangélikus 
püspök írta alá. Lévai Anikó, Orbán 
Viktor miniszterelnök felesége, az 
ÖS jószolgálati nagykövete is jelen 
volt az aláírásnál.

Az 51-es főútról érkező Fiat 
kisáruszállító az M0-s és M51-es 
autóút közös felhajtóján, a két-
sávos úton a külső sávban lehú-

zódott Renault nyerges vontató 
vontatmányába rohant hátulról.  
A kisáruszállító vezetőjét a tűzoltók 
szabadították ki. A középkorú férfit 

a mentők kórházba szállítot-
ták. Az utasa – szintén egy 
középkorú férfi – a helyszí-
nen életét vesztette. 

A Fiat rakterében műanyag 
kannákban különféle vegyi 
anyagok voltak, de a szál-
lítmánynak a karambolban 
nem esett baja.

Közösen erősítik az önkéntes hálózatot 

Álló kamionba csapódott az autó 

Mintegy százötven négyzetméteren tombolt a tűz a Horgászparton 
az egyik hétvégén, ahol két családi ház égett ki és vált lakhatatlanná.  
A szomszédos ház tetőszerkezete is megrongálódott, de ott nem 
keletkezett nagyobb kár, mert a tűzoltók megfékezték a lángok 
továbbterjedését. Tizenöt tűzoltóautó és közel hatvan tűzoltó vett 
részt az oltásban.

Soroksár és Pesterzsébet önkormányzata hosszú évek óta anyagilag 
is támogatja a XX. Kerületi Hivatásos Tűzoltóparancsnokságot. 

Több tonna fát vágtak össze gyakor-
lat keretében a tűzoltóparancsnokság 
munkatársai, amit a rászoruló csa-
ládok között osztottak szét az ön-
kormányzat munkatársai a szociális 
osztály és a Roma Nemzetiségi Ön-
kormányzat jelzése alapján.

– A Molnár-szigeten, illetve a ke-
rület egyéb közterületein nagyon sok 
sérült, beteg, elöregedett fa volt, amik 

balesetveszélyes-
sé váltak. Ezek-
nek a fáknak a kivágásához-felvágásá-
hoz nyújtottak segítséget a tűzoltók, 
akik két tűzoltóautóval és a feladatra 
alkalmas szerszámokkal érkeztek a 
Molnár-szigetre – tudtuk meg Geiger 
Ferenc polgármestertől.

A majd’ ötven családnak az önkor-
mányzat szállította ki a tűzifát.
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KÖZÉLET

A katolikus bálon, melyet Geigerné Moldvai Mariann, a soroksári 
Nagyboldogasszony-főplébániatemplom kántora szervezett, Szeren-
csés Zsolt katolikus plébános köszöntötte az egybegyűlteket. 

Az Ökumenikus Segélyszervezet soroksári Szociális és Fejlesztő Köz-
pontjában Lévai Anikó, a Segélyszervezet jószolgálati nagykövete is 
bekapcsolódott a farsangi fánkok és fonott kalácsok sütésébe. 

A soroksári civilszervezetek nő-
tagjait köszöntötték március 10- 
én a művelődési házban. A bejá-
ratnál rózsával fogadta a hölgye-
ket Geiger Ferenc és kisfia, Do-
monkos. 

A Rozmaring Nyugdíjas Egyesület március 2-án tartotta nőnapi ren-
dezvényét a művelődési házban. Nieder Rudolfné Tyúkanyó kitett ma-
gáért a szervezést illetően, hiszen most is akadt meglepetés bőven.

Régi hagyomány, hogy a bálra mű-
sort állítanak össze. Andrew Lloyd 
Webber Macskák című musicaljéből 
koreografált részletet adtak elő a 
gyerekek, az idősebbek egy vidám 
polkát táncoltak. 

– A katolikusokat gyakran szo-
morúnak tartják. Hogy egy feren-
ces barát gondolatait idézzem: 
az öröm ugyanúgy – mint a szere-
tet – bennünk rejlik, fel kell fedez-

ni, nem naivitás, hanem óriási erő, 
amivel a sokszor nehéz mindenna-
pokat könnyebbé tudjuk varázsolni 
– mondta a kántor, aki hozzátette: 
a bál iránti érdeklődés változatlan, 
helye van az életükben. Azt est be-
vételéből az egyházközség kulturá-
lis életét kívánják felpezsdíteni.

A bálon a vértessomlói Heimat-
töne Kapelle zenekar játszott.

� ilma

A gyerekek „belépője” egy-egy far-
sangi témájú rajz volt, melyekből a 
központ dolgozói kiállítást rögtö-
nöztek. A játszóházban álarcok és 
farsangi sütemények készültek a 
segélyszervezet munkatársainak és 
önkénteseinek segítségével. A sü-
tésbe bekapcsolódott Lévai Anikó 
jószolgálati nagykövet, Lehel Lász-

ló a Segélyszervezet vezetője és 
Huczka István, a Segélyszervezet 
stratégiai partnerének, a Whirlpool 
Magyarország vállalatnak a veze-
tője. A játszóháznak otthont adó 
soroksári központ ennek az együtt-
működésnek köszönhetően külön-
leges sütőket kapott ajándékba a 
gyermekprogramokhoz.� GK

Geiger Ferenc polgár-
mester köszöntőjét az-
zal kezdte, hogy minden 
sikeres férfi mögött egy 
odaadó nő áll. 

– Bizony, valójában nem 
a mi kezünkben van a kor-
mányrúd, hanem az önökében, 
hölgyeim! Bátran kimondhatom, 
hogy mi, férfiak nem tudunk élni a 
női nem nélkül. Szükségünk van 
feleségünkre és anyánkra, húgunk-
ra és nővérünkre, barátnőnkre és 
kolléganőnkre. Az élet minden terü-

letén szükségünk van rájuk, hiszen 
Schiller szavait idézve: 

"
Ők szövik 

és fonják földi sorsunkba  a men�-
nyei rózsát" – mondta a polgármes-
ter, aki Kéri János Nőnapi köszöntő 

című versével kedveskedett. 
A polgármester kisfia, 

Domonkos a Bibliából 
olvasott fel egy rész-
letet. 

A Pacsirta Nyugdí-
jas Klub énekkara után 

Friedrich Antalné Re-
viczky Gyula Imakönyvem 

című költeményét adta elő. 
Sárkány Krisztián operetténekes, 
Poór Péter tanítványa lépett fel.  
A fellépők között volt Nógrádi Tóth 
István, Gyémánt Valentin, Szóka 
Júlia operettprimadonna és Ihos 
József  humorista. 

A rendezvényen fellépett a Karizma 
Táncegyüttes: nosztaligadalokat éne- 
keltek, míg a nőnapi köszöntőt az 
együttes férfi tagja adta elő. Tár-
sastáncot is bemutattak a soroksá-
ri nyugdíjasoknak. Csontos Ibolya, 
Csorics Marianna, Hoffer Teréz és 
Szűcs Kálmán énekelt, táncolt, és 
köszöntötte a hölgyeket. A műsor 
végén pedig jött a meglepetés, a 
kánkán.

A tombola értékes nyereményeit  
egy soroksári virágüzlet és pester-
zsébeti adakozók ajándékaiból állí-
tották össze. 

� ilma

Tizenhatodszor tartották meg a katolikus bált

Farsangi játszóház 
az Ökumenikus Segélyszervezetnél 

Az élet minden területén szükségünk van önökre, hölgyeim! 

Nőnapi ünnepség a rozmaringosoknál

A pacsirtások a Bakancsos ba-
lettszámukat (a Hattyúk tavából egy 
táncrészletet) is bemutatták, végül 

Békési Kocsor Irén magyar nóta-
énekes, S. Nagy Zsuzsa és Csáki 
Tibor lépett színpadra. � ilma
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Nagy Judit magyarnyelv- és iroda-
lomtanárával 

Minden évben szerepel a Kézimunka 
Kiállítás megnyitóján, amit kereszt-
anyja, Halász Julika szervez

PORTRÉ

Réka 2011-ben Junior Prima díjat kapott Az élet minden pillanata öröm számára 

– Nagyon szeretem a verseket. 3-4. 
osztályos korom óta járok versmon-
dó versenyekre. A lírai és a szerel-
mes verseket kedvelem. A szüleim 
erdélyi származásúak, kiskorom-
ban Wass Albert meséit hallgattam. 
Értem verseinek mondanivalóját, 
melyek a hazaszeretetről szólnak. 

Ady Endre nyomorról szóló versei 
is rendkívül mély nyomot hagytak 
bennem, de kedvelem Márai Sán-
dor verseit is. Azt tapasztalom, hogy 
társaim a versenyeken inkább olyan 
költeményeket választanak, ame-
lyekben nem esik szó a hátrányos 
helyzetű magyar emberekről, az élet 
nehézségeiről, keserveiről. Azok a 

Szabó Emőke nyolcadikos a Grassalkovich Antal Általános Iskolában. 
Több irodalmi szavalóversenyt nyert már meg. A közelmúltban a Wass 
Albert-szavalóversenyen a szép magyar beszédért különdíjat kapott. Az 
iskolán kívüli szavalóversenyekre egyedül készül, a versmondó erőmé-
rők kötelező verseinek felkészítésében magyarnyelv- és irodalomtaná-
ra, Nagy Judit segít neki. 

Amit elszavalok, jöjjön mélyről, szívből! 

Soós Réka a népi kultúra szeretetét családi örökségként kapta. Édes-
anyja néptáncosként sokat hallgatta otthon a népzenét, és Rékának 
megtetszett a népdalok tiszta világa. Szülei ezért zeneiskolába íratták, 
ahol hegedült és furulyázott. Már egészen korán megfogalmazódott 
benne, hogy a népzenével szeretne foglalkozni.

Kovács Klári mindennap örömmel ébred, és ez az érzés elkíséri min-
den pillanatban. Boldog, hogy nyílnak a virágok, hogy kisüt a nap, hogy 
valahol hall dalolni egy rigót. 15 éve küzd az egészségéért a rákkal 
szemben – most már tudatosan is.

Járt népzenei táborokba, tánchá-
zakba, s mire a gimnáziumot befe-
jezte, már tudta: életformája lesz a 
népzene. Vácra járt konzervatóri-
umba. 2007-ben indítottak először 
a Zeneakadémián népzenei kép-
zést, ahová jelentkezett. Tavaly vég-
zett. Népi hegedű előadóművész és 
népi énektanárként már Ürömön, a 
művészeti iskolában és Keszthe-
lyen, egy népzenei magániskolában 
is tanít. 

Négy éve énekel a Sebő-együt-
tesben, ahova tanára, Sebő Fe-
renc hívta. Ezenkívül a Napraforgó 
együttesben hegedül és énekel, a 
Festeres moldvai népzenét játszó 
együttessel pedig táncházat szok-
tak tartani.

Rendszeresen jár Erdélybe nép-
zenét gyűjteni és tanulni, de Ma-

gyarországon is élnek olyan idős 
emberek, akikhez szívesen vissza-
visszajár  közös éneklésre. 

� GK

Klári önvizsgálat során fedezte fel 
jobb mellében a csomót. Megműtöt-
ték, majd sugár- és hormonkezelést 
kapott. Férjével  a témában fellelhe-
tő könyveket olvastak, mert nem so-
kat tudtak erről a betegségről. 

Később testében újra daganatot 
találtak. Ismét műtét majd kemote-
rápia következett, amit kellemetlen 
rosszullétek kísértek. Amikor cso-
mókban kezdett hullani a haja, a lá-
nya nullás géppel megnyírta. Nehéz 
volt elfogadnia magát kopaszon, de 
valahányszor a tükörbe nézett, azt 
mondta: szép vagyok és egészsé-
ges! Egy hét után sikerült elfogad-
nia magát, de az utcára parókában 
ment ki, nem akart másokat sokkol-
ni. A kemoterápiák után ismét kinőtt 
a haja.  

Az orvosi kezelések elfogadása 
mellett Klári életmódot is változta-
tott. Betegsége előtt is sok zöld-
séget és gyümölcsöt fogyasztott 
családjával együtt, azonban a be-
tegsége felismerését követően még 
többet. Nagyon kevés vörös húst 
fogyaszt, inkább csirkét és halat 
eszik, növényi zsiradékot használ, 
és magvakat (hajdinát, kölest) főz 
köretként. Sok gyógyteát fogyaszt, 
és rendszeresen sportol. 15 éve he-
tente kétszer jár Lugosi Márta női 
tornájára.

Azóta a lányokkal egymásra fi-
gyelő kis közösséggé váltak. Amikor 

kórházban volt, mindig meglátogat-
ták, virágot és sok-sok SMS-t ka-
pott tőlük. Egyik sporttársa elárulta, 
amikor az ő mellében is csomót ta-
láltak, Klári példája adott erőt neki.

Az orvosi kezelés, a megvál-
toztatott étkezés és a rendszeres 
mozgás mellett Klári a Szent László 
Kórházban működő Tűzmadár Ala-
pítványtól is nagyon sok segítsé-
get kapott gyógyulásához. Az ott 
dolgozó pszichológustól megtanult 
relaxálni, meditálni, agykontrollozni, 
hogy fejében is legyőzze a betegsé-
get. A csoportos beszélgetéseken 
sorstársaival megosztották közös 
gondjaikat. Klári megtanulta, hogy 
önmagát, önmaga egészségét he-
lyezze első helyre, és csak utána 
következik minden más. 

Klári férjével 15 éve ültetett egy 
fát, és akkor megfogadták egymás-
nak, fognak még a nagy fa gyümöl-
cséből közösen enni.� GK

Élete a népzene Klári egészségesen él, hogy leküzdje a betegséget

versek, amiket nagyon szeretek, 
Erdélyről, Felvidékről és a régi Ma-
gyarország elszakított tájairól szól-
nak. Ezekről a vidékekről próbálom 
a különböző költők műveit kiválasz-
tani – meséli Emőke, akinek édes-
anyja székelyudvarhelyi születésű, 
édesapja pedig szentegyházi. Ő a 
Fili néven ismertté vált gyermekkó-
rusban énekelt annak idején. 

– Amikor verset választok, min-
dig arra esik a választásom, amiről 
úgy érzem, min-
den sora, amit el-
szavalok, mélyről, 
szívből jön, amivel 
könnyen tudok 
azonosulni. Gyor-
san megtanulom 
a szöveget, utána 
pedig  a finomítás 
következik. Na-
gyon fontos a szö-
vegértelmezés, és 
ebben nagy se-
gítségemre van-
nak a felnőttek. 

Meghallgatom a véleményüket, és 
ennek megfelelően hangsúlyozom a 
mondanivalót a művekben – avat be 
a verstanulás menetébe Emőke, aki 
nem csak verselni, olvasni is szeret. 

Sokat van együtt testvéreivel. 
A nagyobb szintén a Grassiba jár, 
kishúga egyéves. Gyakran felügyel 
rájuk, ami többnyire közös játékot 
jelent.

– Megcéloztam a Lónyay utcai 
Református Gimnáziumot, ahová fel 
is vettek. Ősztől már ott fogok ta-
nulni - árulta el a diáklány.

� Ilonka Mária
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Családi délután a könyvtárban 

A barátok előadása után Sasvári Ilo-
na, a galéria igazgatója köszöntötte 
az egybegyűlteket. Mint elmond-
ta, bár Nádas Alexandra először 
mutatkozik be önálló kiállítóként 
a Galéria ’13-ban, nem ismeretlen 
a művészetet kedvelő soroksáriak 
számára, hiszen több eseményen 
részt vett már.

– A Galéria ’13 a maga nemében 
egyedi intézmény, hiszen tizen-

hetedik éve figyelemmel kíséri az 
alkotói szféra változásait, és arra 
reagálva lehetőséget kínál, hogy 
itt, Budapest egyik külső kerületé-
ben nyomon követhessük a kép-
zőművészeti élet aktuális helyzetét 
– mondta Orbán Gyöngyi alpolgár-
mester a köszöntőjében. Kiemelte, 
az intézmény örömmel fogadja a 
fiatal alkotókat, rendre bemutatko-
zási lehetőséget biztosítva nekik. 

– Most újabb alkotóval, Nádas 
Alexandrával bővült a kiállítók il-
lusztris tábora. Különösen érdemes 
odafigyelni a fiatal alkotógeneráció 
nőtagjaira, hiszen emancipált vilá-
gunkban a nők számára is megada-
tott a lehetőség az önmegvalósítás-
ra. A kiállítótérben látható művek 
a bizonyítékai annak, hogy Nádas 
Alexandra a szembejövő kihívá-
sokkal megbirkózik, alkotásaiban is 
sugárzó erővel áll ki elképzeléseiért 
– hangsúlyozta Orbán Gyöngyi.

– Nádas Alexandra kiállított mun-
káit elnézve minduntalan az olasz 
táj, az építészet, művészet, ha úgy 
tetszik, általában az olasz életérzés, 
az itáliai szellemiség ihlető hatását 
érezzük – mondta megnyitójában P. 
Szabó Ernő művészettörténész. 

– Majd’ egy évtizeddel ezelőtt je-
lentek meg Nádas Alexandra mun- 

káin a toszkán terek, majd az úszó-
házak, amelyek egyszerre utalhat-
nak a mindennapi megtisztulás ter- 
mészetes helyszíneire és a közép-
kori falfestményeken gyakran meg-
jelenő ifjúság kútjára, a földi és égi 
megtisztulás szimbolikus tereire. 

Legújabb munkáiban megjelenik 
az emberábrázolás. Ez pedig egy 
izgalmas kísérlet első lépéseire utal, 
hogy hogyan gazdagíthatja a töre-
dékesen megjelenő emberi figura a 
kiürített, majd újra felépített és be-
népesített tereket, melyek festmé-
nyeiben megjelennek – hívta fel a 
figyelmet P. Szabó Ernő.

Nádas Alexandra kiállítása április 
11-éig látható a Galéria ’13-ban.

� já

Az asztaloknál csipeszvirágot, 
krepporgonákat – utóbbi elkészíté-
séhez a könyvtárvezető adott inst-
rukciókat –, Varga Ilona ny. könyv-
tárossal csuhévirágot ragasztottak 
gesztenyével, illetve dióhéjjal a gye-
rekek.

Varga Ilona a Budapesti Művelő-
dési Központ népművészeti szak-
körvezetői tanfolyamát végezte el. 
Elsősorban természetes anyagok-
kal dolgozik. A foglalkozás kezdete 
előtt gondosan kivasalta a csuhéle-
veleket, hogy szép simák legyenek 

(kicsit be kell vizezni vasalás előtt), 
ezekre helyezték rá a szirmok sab-
lonjait, körbevágták, majd ragasz-
tóval és dióhéjjal fogták egybe a 
csuhévirág szirmait.

A családi délután résztvevői na-
gyon jó kezdeményezésnek tartják 
a programot. A gyerekek különösen 
élvezik a felnőttekkel közösen ott 

töltött órákat.  Egyre inkább meg-
kedvelik a könyvtárat, hangulatát, 
légkörét. Olyannyira otthonosan 
érzik magukat, hogy amikor tudják, 
családi napra érkeznek, megkérik 
szüleiket, vigyenek süteményt is 
magukkal, mert szerintük az otthon-
ról hozott sütitől lesz igazán csalá-
dias a délután.   � GK

Különleges zenei élménnyel kezdődött Nádas Alexandra grafikus- és 
festőművész, költő kiállításmegnyitója a Galéria ’13-ban. Csák László 
„hangász” különféle fúvós hangszereken előadott zeneművére Kecskés 
László „könyvész” szavalta el Nádas Alexandra versét. 

A már megszokott, jó hangulatban 
telt a könyvtár családi délutánja. 
Mire megérkeztek a gyerekek és 
szüleik, a könyvtár vezetője, Őriné 
Fekete Piroska előkészítette a sza- 
movárt, a kenyeret, a zsírt. 

Olasz életérzés ihlette alkotások a Galéria '13-ban 

Tavaszi virágok nyíltak krepp-papírból, csuhéból 
Mesebeli szerelem 
a Táncsics színpadán  
Raponc, az aranyhajú leány, az ör-
döngös asszony, a tündér, a királyfi, 
a kertész és az öreg király voltak a fő-
szereplői annak a mesemusicalnek, 
amit március 13-án adott elő a Pó-
dium Színház a művelődési házban. 

A szépséges aranyhajú leányt 
mostohája magas toronyba zárta 
ahová csak a lány hosszú hajfona-
tán felmászva lehetett feljutni. Egy 
nap a szépséges hangú Raponcot 
meglátogatta a herceg, és egymásba 
szerettek. 

A gyerekközönség izgatottan 
várta, hogy a gonosz ördöngös as�-
szony hogyan próbál túljárni a fiatal 
szerelmesek eszén. Raponcnak és a 
királyfinak sok szenvedéssel kellett 
megküzdenie, de legyőzve minden 
mesebeli akadályt, végül mégis egy-
máséi lehettek.
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Eltemették Fasching Seppit 

A tréfás télűzés jegyében idén is 
megtartotta a farsangtemetést a 
Soroksári Német Nemzetiségi Ön-
kormányzat és a Német Klub. A 
délutánt a nemzetiségi általános 
iskolák tanulói nyitották meg sváb 
táncprodukcióikkal, majd a Fér-
fi Népdalkör farsangi műsorával 
és a Soroksarer Burschen zenekar 
vidám zenéjével folytatódott a dél-
után. A nemzetiségi önkormányzat 
képviselői finom farsangi fánkkal 
kínálták a vendégeket. 

Az egykori disznóvágásra hasz-
nált teknőből kialakított koporsó 
– a benne fekvő, telet szimbolizáló 

A Magyar Szecesszió Háza (1054 
Budapest, Honvéd u. 3.) festmé-
nyekből, bútorokból, dísztárgyakból 

és enteriőrökből álló gyűjteménye 
hiteles betekintést nyújt a „békebe-
li idők” budapesti polgári életének 
hangulatába. Ezt csodálták meg a 
soroksári kirándulók a Bedő Béla 
által építtetett, napjainkra kívülről 
is újjávarázsolt szecessziós épület-
ben. A szecesszió az utolsó átfogó 
nagy európai stílus, mely főleg az 
iparművészet, a képzőművészet és 
az építészet területén járult hozzá 
az európai kultúrához. A természe-
tes harmónia stílusának is szokták 
nevezni.

A kirándulókör tagjai különösen 
élvezték, hogy a magánmúzeumban 
egészen közelről megszemlélhették 
a kiállított tárgyakat. Útjuk ezután a 
Margitszigetre vezetett, ahol az idős 
platánfák hatalmas ágaiban gyö-
nyörködtek, napozó teknősbékákat 
láttak, majd patinás hangulatú mű-
emléki épületek falai között szemlé-
lődtek.

A víztorony tövében, a szabadté-
ri színpad közelében a XII. század-

ban épült Szent Mihály-templomot 
nézték meg, majd a tőle nem mes�-
sze lévő középkori domonkos rendi 
apácakolostor és templom marad-
ványait. A tatárjárás után alapított 
kolostorban élt és halt meg IV. Béla 
király lánya, Margit, akit később 
az egyház boldoggá, majd szentté 
avatott.

A margitszigeti kisállatkert meg-
tekintésével zárult a séta.

A következő kirándulás április 
5-én, bakancsos túra lesz a budai 
hegyekben. Jelentkezni Őriné Fe-
kete Piroskánál lehet a soroksári 
könyvtárban.� GK

Elsiratták, eltemették a telet március 4-én a Táncsics Mihály Művelődési 
Házban. A pap, a kántor és a siratóasszony végső búcsút vett a farsan-
got jelképező Fasching Seppitől, és nem sokkal utána meg is érkezett 
plusz 20 fokkal a tavasz. 

A szecesszió stílusirányzatával 
ismerkedtek meg a könyvtári ki-
rándulókör tagjai, majd sétáltak 
egy jót a Margitszigeten legutóbbi 
kirándulásukkor. 

Szabad az út a tavasznak

Testközelből a szecesszió és a Margitsziget platánfái 

KULTÚRA

Meghívó 
vonóstalálkozóra   
A Galambos János Zeneiskola vo-
nóstalálkozót tart az iskola díszter-
mében április 11-én, 18 órakor.

Résztvevők:
A Lajtha László Zeneiskola és 
a  Galambos János Zeneiskola

növendékei. 
 

A belépés díjtalan!

Zeneiskolai 
felvételi   
A Galambos János Zeneiskola 
felvételit hirdet a 2014/2015-ös 
tanévre az alábbi tanszakokra:

• ovis előképző, iskolás előképző
• zongora

• harmonika
• vonós (hegedű, cselló)

• gitár
• fafúvós (furulya, fuvola, 

klarinét, szaxofon)
• rézfúvós (trombita, kürt, 

harsona, tuba)
• magánének

• ütő

A FELVÉTEL IDŐPONTJA:
2014. április 16-án 
16-19 óra között

A felvételi helye:
Galambos János Zenei Alapfo-
kú Művészeti Iskola, XXIII. ker. 
Grassalkovich út 169.

Kérjük a jelentkező oktatási 
azonosító- és taj-számát hozzák 
magukkal! (Az óvodától, ill. az is-
kolától kell megkérdezni!)

Érdeklődni a 286-0019-es tele-
fonszámon lehet.

Zeneiskola igazgatósága

bábuval – ez alkalommal is a te-
metési szertartás egyik fő kelléke 
volt. Jókedvben most sem volt hi-
ány, ugyanis a parodikus elemekkel 
tarkított téltemető, vidámságot és 
mosolyt csalt a közönség arcára. A 
telet valóban eltemették, mert nem 
sokkal után tavasziasra fordult az 
idő, 20 fokot is mutatott a hőmérő 
Soroksáron. 

A farsangtemetés hosszú évek 
óta a néhai Roth Jakab nevéhez 
köthető, akinek ezen alkalmakra 
írt szövegeit használják mindazok, 
akik tovább éltetik ezt a vidám ha-
gyományt.
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Bálint István képzőművész nagysikerű kiállítása, amely Ötödik utca címmel 
került bemutatásra a Galéria ’13-ban a magyar kultúra napja alkalmából, 
Tompára költözött. Dr. Hajdú Erzsébet és Budai László, a Soroksári Fehér-
asztal Társaság elnökségének tagjai kezdeményezték, hogy a művek Tompára 
kerüljenek. A március 15-ei ünnepségek egyik fontos eseményét, Bálint István 
tárlatát, Dr. Hajdú Erzsébet nyitotta meg.

Tompán is láthatóak 
Bálint István munkái  

PROGRAMAJÁNLÓ

HÉTFŐ
• Kiskertbarátok köre 
   minden hó első hetében � 16.00
• Soroksári Hagyományőrző 
   V. Dalkör � 16.00
• Konflis Autósiskola � 17.00
• Kreatív Alkotóműhely 
   felnőtteknek � 17.00
• Zumba gold 800 Ft/alkalom � 18.00

KEDD
• Bóbita babamuzsika, 
   – ingyenes  � 16.00
• Német klub minden páratlan hét� 16.00
• Zeneovi – ingyenes  � 16.30
• Soroksári N. Táncegyesület � 17.00 
• Vitamintorna – ingyenes � 17.00
• Sakktanfolyam gyerekeknek
    – ingyenes � 18.00
• Balett 600 Ft/alkalom � 18.00
• Rockin’ Board  5900 Ft/hó � 18.00
• Harcművészeti edzés,  6000 Ft/hó � 19.00

SZERDA
• Babamama klub – ingyenes  	 10.00
• Gitároktatás – ingyenes � 16.00
• Konflis Autósiskola � 17.00
• Capoeira – ingyenes � 17.00

CSÜTÖRTÖK
• JóBarátok Dalköre � 14.00
• Soroksári Férfi Népdalkör � 17.00
• Fedák Sári Színtársulat � 17.00
• Soroksári N. Táncegyesület � 17.00

PÉNTEK
• Paca kör – ingyenes � 16.00
• Harmonika zenekar � 17.30
• Hiphop 1000 Ft/alkalom, 4000 Ft/hó � 17.30

SZOMBAT
• Fazekasjátszóház – ingyenes 
   minden második héten � 10.00
• Andi Játszóháza – ingyenes 
   minden második héten � 16.00

• Galambász kör egyeztetés szerint
• Soroksári Vidám Favágók egyeztetés szerint

Április 13.  CSIRIBIRI – 
Halász Judit elő-
adása gyerekeknek 
és felnőtteknek.
Jegyek március 17-
től kaphatók!
Jegyárak:   
I. kategória: 2300 Ft
II. kategória: 
2200 Ft
III. kategória: 2000 Ft

Április 27. 
Föld napja:
10.00-13.00 óráig 
„Használd újra- 
Hasznosítsd újra” 
kézműves-foglalko-
zás kicsiknek és nagyoknak, 
a család minden tagjának a környe-
zetvédelem jegyében.
Belépő: egy újrahasznosítható tárgy

Magyar táncház 
16 órától 
Vezeti: Gyémánt 
Ádám és Gyémánt-
Csontos Lívia, a 

"
Kisdunamente" 

Toppantó Tánccsoport művészeti 
vezetői
Zene: Kóborzengő zenekar 
Belépő: 500 Ft

Május 9. 
Fábry Sándor-est
Jegyárak: 
I. kategória: 
3500 Ft
II. kategória: 
3000 Ft
III.kategória: 
2500 Ft
IV. kategória: 2000 Ft

Táncsics Mihály Művelődési Ház
1238 Grassalkovich út 122-124. • Tel: 286-02-62

www.tancsicsmuvhaz.hu

ÁLLANDÓ PROGRAMOK

AKTUÁLIS PROGRAMOK 

Nádas Alexandra
grafikus, festőművész kiállítása

április 11-ig látogatható 
szerdától péntekig 14-18 óra között.

Jancsó Sarolta színművész
„Rongyszőnyeg a Teljesség felé”

című Weöres Sándor-estje
április 24-én, 18 órától kezdődik. 

ELŐZETES

Mándoki Halász Zsóka 
festőművész munkáit 

május 15-től láthatják az érdeklődők 
a Soroksári Helytörténeti Gyűjteményben. 

Tenk László 
Munkácsy-díjas festőművész

 kiállítása a Galéria ’13-ban
 május 22-én 18 órakor nyílik. 

Múzeumok Éjszakája, június 21. 

Soroksári Helytörténeti Gyűjtemény
és Soroksári Képtár

(1238 Budapest, Szitás utca 105.)

Időszaki kiállítás

50 éves a Soroksári Botanikus Kert,
tárlat ifjúsági alkotásokból.

Állandó kiállítások
Életmód- és ipartörténet

Dél-Pest élővilága
Mezőgazdasági eszközök

Sírkert

Soroksári Képtár

A kiállítások megtekinthetők
szerdától péntekig 14–18 óráig.

Időpont kérhető, csoportos látogatáshoz és 
kutatáshoz

a 287-3057 telefonszámon,
e-mailben: info@galeria13.t-online.hu

A telefonszámon üzenetrögzítő működik, kérjük, 
hagyja meg nevét, elérhetőségét és visszahívjuk!

Galéria ’13 
Soroksár

(1238 Budapest, Hősök tere 13.)

ELŐZETES
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GYEREKSAROK

A Soroksári I. számú Összevont Óvoda Rézöntő utcai tagóvodájának kék és 
zöld csoportjában a TÁMOP 3.1.4. európai uniós pályázat keretében a kom-
petenciaalapú komplex óvodai programcsomag egyik innovációjaként immár 
ötödik alkalommal rendeztük meg a családi hetet. Ennek célja az óvoda és a 
családok együttműködésének szorosabbá tétele.

Az előző évek témakörei voltak: a 4 
őselem (tűz, víz, levegő, föld), kísér-
letek, lovagvár, egészséghét.

Az idei programok a farsanghoz 

kapcsolódtak, melyre ördögöket, 
tündéreket, varázslókat, boszorká-
nyokat és manókat vártunk.

Mindennap minden gyermek-
hez érkezett szülő vagy nagyszülő. 
Elkészítették jelmezkiegészítőiket, 
varázseszközeiket a farsangi cse-
reberére, és segítettek az óvoda 
dekorálásában. Farsang napján 
– kérésünknek megfelelően – egy-
szerű, kényelmes, saját készítésű, 
változatos jelmezekben vonultak fel 
a gyerekek és a szülők.

A gyerekek három csapatban, 
három helyszínen külön-külön ké-
szültek táncukkal, amivel aztán ha-
talmas sikert arattak.

A csereberén szert tehettek pél-
dául varázspálcára, varázsgömbre, 
ördögpatára, manósapkára, tündér-
virágra, boszorkánysöprűre. 

A délelőtt a kiszebáb elégetésé-

vel ért véget. A sikeres rendezvény 
hátterében az óvónők, Kristóf Gab-
riella, Sági Júlia, Fritz Éva, Pénzes 
Éva, és a dadus nénik, Bori néni, 
Kati néni, Ibolya néni mindennap 
reggeltől estig tevékenykedtek.  
A hangosítást a Táncsics Mihály 
Művelődési Házból Kaltenecker Gá-
bor biztosította.

A „Szóljon hozzá…” partnerelé-
gedettségi felmérés alapján a szü-
lőknek igénye van erre a programra, 
még akkor is, ha a munkahelyekről 
nem mindig könnyű a távolmaradá-
sukat megszervezni.
� Kék, Zöld csoport 
� óvodapedagógusai

A víz nem játék, nem pazarolják, de a víz világnapján kivételt tettek a 
III. számú Összevont Óvoda Béke utcai tagóvodában, ahol az óvónők 
segítségével megismerték a gyerekek a víz tulajdonságait. 

A Török Flóris Általános Iskolában 
március 11-én Iskolacsipegetőt 
tartottak a leendő iskolásoknak. 

– Olvasztottunk jégkockát, tár-
gyakat süllyesztettünk el, és kivá-
logattuk az óvodásokkal a vizet 
szennyező anyagokat, tárgyakat. 
Kóstoltunk különböző ízű vizeket 
is. A gyerekek nagyon szeretik, ha 
játékosan szereznek ismereteket a 
vízről, amiről egyébként tudják jól, 
nem játék. Nem pazaroljuk, ezért 
örültek, hogy most lehetett kicsit 
pancsolni, öntözgetni ide-oda – 
tudtuk meg Bödő Attilánétól, a 
Béke utcai tagóvoda vezetőjétől.

A szülőktől azt kérték, hogy min-
den gyermek ruházatán legyen va-

lamilyen jelzés, ami kék színű, tehát 
a vizet jelképezi. Ezenkívül az is fel-
adat volt a gyerekek, illetve szüleik 
számára, hogy egész héten vízzel 
kapcsolatos képeket és tárgyakat 
hozzanak otthonról. A nap végén a 
gyerekek egy összeállított feladat-
lap-gyűjteményt kaptak, amit haza-
vihettek és otthon megoldhatták. 

A  rendezvény előkészületeiben 
valamennyi óvónő és dajka részt 
vett, a karbantartó munkatárs még 
az udvari tavat is helyrehozta a vi-
lágnap alkalmából. 

� Ilma

– Az óvodásokat játékos formában 
vezettük be az iskola világába, lég-
körébe, és ők maguk is tapasztal-
hatták, nem is olyan 

"
rossz dolog" 

az iskola – mondta Arnoldné Óh 
Zsuzsanna alsós igazgatóhelyettes. 

Az iskola igazgatója, Kocsis 
Gyula István fényképek segítségé-
vel mutatta be  az iskola profilját a 
szülőknek. 

– A leendő első osztályokban ta-
nítók is bemutatkoztak, majd a gye-
rekeket  csoportokba osztottuk, és 
elvonultak a tanítókkal az osztály-
termekbe. Játékosan ismerkedtek 

egymással, és közösen apró aján-
dékokat készítettek. Amíg a gyere-
kek alkottak, a szülők választ kap-
tak a kérdéseikre. A szülők számára 
nyílt tanítási órákat is szerveztünk – 
mondta Arnoldné Óh Zsuzsanna.

Elsősorban a körzetes gyerekek 
kerülhetnek be az iskolába, de a 
nem körzeteseket is szívesen fo-
gadják – a lehetőségekhez mérten. 

 Az iskola alapító okirata sze-
rint a sajátos nevelési igénnyel 
rendelkező gyermekeket integrál-
tan tudják oktatni. Őket szakértői 
vélemények alapján fogadják, az 
ételallergiás gyerekek pedig, orvosi 
igazolás alapján, diétás étkezésben 
részesülnek. 

� Ilma

A vízzel ismerkedtek az óvodások Iskolacsipegető 
a Török Flóris Általános Iskolában 

Bűvös-bájos farsang 
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Több kép: Soroksár Online/Facebook

GYEREKSAROK

Az alsó tagozatosok farsangján a sok 
ötletes jelmez nemcsak a gyerekek, 
hanem minden bizonnyal a szülők 
kreativitását is dicsérte. 
A felsősök mulatsága február 14-
re esett, ezért majdnem mindegyik 
osztály bemutatott egy szerelem-
mel kapcsolatos jelenetet vagy tán-
cot. A humort és jókedvet tetőzte a 

tombolahúzás izgalma, majd a Szív-
király és Szívkirálynő kihirdetése. A 
jó zene és a büfé finomságai egész 
délutánra biztosították a jó hangula-
tot. A mulatság a kiszebáb elégeté-
sével zárult. Köszönjük a szervezők-
nek, valamint a segítő szülőknek és 
kollégáknak ezt a két felejthetetlen 
délutánt. � GyE
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A III. számú Összevont Óvoda szülők bálján Geiger Ferenc polgármes-
ter bejelentette, az óvoda rendezi május 24-én a sportcsarnokban a 
gyermeknapot. Ugyanekkor hangzott el, hogy valamennyi óvoda szá-
mára százezer forintot ajánl fel. 

Az idei tanévben a TÁMOP-3.1.4-12/1 pályázat keretében zajlott a 
dohányzás megelőzést és dohányzásról leszokást célzó program 
második része a Fekete István Általános Iskolában, amin a felső 
tagozatosok vettek részt. 

Szenzációs volt a farsang idén is a Grassiban. A szülők mellett régi 
tanítványok is eljöttek. Az alsósok a saját osztályukban mutatták be 
fantáziadús, igényes jelmezeiket. Műsorral készültek, tánccal, versi-
kével tették varázslatossá a hangulatot. 

Az idei műsorban Buch Tibor szín-
művész az asztalon énekelt, és 
másokat is erre biztatott. A feke-
te-fehérbe öltözött óvónők és da-
dusok lábtánca, valamint a 

"
Hulló 

csillag születik" jelenet óriási sikert 
aratott. A műsorban fellépett a 
Kisdunamente Egyesület Toppan-
tók Tánccsoportja, Gyémánt Ádám 
és Gyémánt-Csontos Lívia vezeté-

sével, Tomi és Natali. Hajnalig ze-
nélt a Feeling Együttes.

A megjelent kerületi vezetők 
és képviselők (Egresi Antal, Dobi 
Lászlóné, Kovács Attila, Mikó Imre, 
Preklerné Marton Ilona) ajándékkal  
járultak  hozzá a tombolához.

A bevételt az intézmény kulturá-
lis és egyéb célra fogja felhasználni.
� ilma

A dohányzás elleni küzdelmet az 
Európai Unió is az egyik legfonto-
sabb közegészségügyi céljává tette. 
A több éve nemzetközi szinten zajló 
“HELP – a dohányfüst-mentes éle-
tért” program nemcsak a dohány-
zás, hanem a passzív dohányzás 
tekintetében is véleményt formál a 
fiatalok között. Iskolai programunk 
olyan fontos témaköröket dolgo-
zott fel, mint a dohányzás történe-
te, az egészséges életmóddal kap-
csolatos döntések és választások, 
szociális befolyásoló tényezők, a 
dohányzás okozta betegségek, a 
passzív dohányzás káros hatásai, a 
függőség, környezeti és gazdasági 
hatások, a cigaretta összetétele és 
a nemdohányzó életforma előnyei. 

Mindezekkel tanulóink változa-
tos feladatok során ismerkedtek: 
keresztrejtvény, a dohányzás költ-
ségeinek kiszámítása, plakátké-
szítés, Power Point előadás a do-
hányzás és a passzív dohányzás 
ártalmairól, interjú a dohányzásról 
és annak társadalmi, környezeti ha-

tásairól, írott alkotás (esszé, vers, 
novella, mese), amely alkalmas a 
9-14 éves korosztályt meggyőzni a 
dohányzás elkerülésének hasznos-
ságáról. A megtartott foglalkozások 
után a gyerekek negatív véleményt 
fogalmaztak meg a dohányzásról, 
hatásait nagyon károsnak, sőt élet-
veszélyesnek ítélték.

A pályázati program kiegészí-
téseként január végén Fogarasi-
Grenczer Andrea szülő, a Semmel-
weis Egyetem Egészségtudományi 
Karának adjunktusa tartott előadást 
a dohányzásnak a gyermekvállalók-
ra és a magzatra gyakorolt káros 
hatásairól.

� Horváth Lászlóné

A felsőben a diákönkormányzat 
minden évben kiválaszt egy köz-
ponti témát, és az osztályok erre 
építik műsorukat. Most a foci-vb kö-
rül forgott a grassis világ. Az egyes 
osztályok bemutatták a résztvevő 
országokat – humorosan, látványo-
san, ötletesen. 

Görögországból a görög istenek 
táncoltak szirtakit a focistákkal, 
franciák még Napóleont is csata-
sorba állították, sőt még kánkánt is 
táncoltak, az olaszok gondoláztak, 
láthattuk híres építészeti, kulturális, 
gasztronómiai remekeiket, de volt 

spanyol bikaviadal is, valamint az 
angolok felvonultatták a királynőt. 
Az amerikaiak rögbit mutattak be 
és a Szabadság-szobrot, lélegzet-
elállító akrobatikus táncot, fantasz-
tikus éneket láthattunk, hallhattunk. 
Brazília és Mexikó sem maradhatott 
ki. Volt még ezernyi ragyogó ötlet, 
rengeteg mozgás, tánc, gazdag és 
igényes dekoráció. Természetesen 
a végén a jutalom sem maradt el: 
diszkóval zárták a gyerekek a far-
sangot.

Reich Károlyné
igazgatóhelyettes

A Fekete István Általános Iskola ismét megrendezi a Fatimai Szűzanya 
Magyar Istenes Versek Szavalóversenyt április 10-én 14.30-tól a Fati-
mai Szűzanya-templomban. A zsűri elnöke Kubik Anna Kossuth-díjas 
színművész.

A lábtánc és a Hulló csillag születik volt 
a szülők báljának fénypontja 

Mondj nemet a dohányzásra!

Farsangi foci-vb a Grassiban 

Istenes versek szavalóversenye

Jelmezbe öltöztek 
a Fekete István Általános Iskola diákjai
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SEITE DER DEUTSCHEN MINDERHEIT

Zusammengestellt von: Krisztina Pál Hoffmann 

Misi wurde am 12. Juni 1944 in Bu-
dapest geboren, in Soroksár ging 
er in die Grundschule, in Erzsébet 
auf das Technikum in Erzsébet, dort 
machte er seinen Maschinen- und 
Flugzeugtechniker. Beim Flugplatz 
Ferihegy und später bei der LPG 
hatte er eine Stellung als Führungs-
kraft. Er selbst blieb von der Vertrei-
bung verschont, aber Teile seiner 
Familie kamen bei der Vertreibung 
nach Geislingen, die engsten Ver-
wandten in die Pfalz.

Persönliche und freundschaftli-
che Kontakte hatte ich und ande-
re Jugendliche aus Deutschland 
schon in den frühen 70iger Jahren 
(genau ab 1964) zu Misi und sei-
ner Frau Maria. Man traf sich in der 
„Dózsa“ und organisierte Ausflüge 
und Besichtigungen.

	 Vor 10-15 Jahren haben 
sich unsere Kontakte weiter inten-
siviert. Mit dem Schwabenverein 
und anderen schwäbischen Orga-
nisationen von Soroksár wurden 
Ausflüge unternommen, Ausstel-
lungen besichtigt und organisiert 

und Dokumentationen erstellt. Misi 
hat die historischen Ereignisse der 
Soroksárer Treffen in Göppingen, 
Nürtingen, Herrenberg und Füssen, 
viele Wallfahrten, und besonders die 
Feierlichkeiten zur 60 Jährigen Ver-
treibung mit Bild und Videofilmen 
dokumentiert. Misi war auch in der 
Ungarndeutschen Ahnenforschung 
aktiv und hat viele historische Daten 
gesammelt, die schon Museen und 
Archiven bereitgestellt wurden und 
noch werden. Misi organisierte bei 
den Soroksárer Tagen auch Stadt-
rundfahrten und Besichtigungen für 
eine Vielzahl Deutscher Gäste.

Die Zusammenarbeit mit Leben-
guth Mihály in historischen Angele-
genheiten und überhaupt, hat mir 
immer Freude gemacht. Nichts war 
ihm zu viel. Dabei half ihm, dass er 
immer auf Ausgleich bedacht war. 
Bei ihm gab es kein Konkurenz 
denken. Einen einmal eingeschla-
genen Weg hat er trotz seiner Be-
scheidenheit beharrlich fortgesetzt 
bis zum möglichen Ziel.

Herr Lébenguth Misi hinterlässt 
seine Frau Maria, seinen Sohn 
Tamás und seine Tochter Anna mit 
ihrem Mann Zoltán und vier Enkel-
kinder.

Die würdevoll gestaltete Trauer-
feier mit anschließender Urnenbe-
stattung im Kolumbarium fand am 
7. März in der Soroksárer Kirche un-

ter großer Beteiligung der Soroksá-
rer Bevölkerung statt. Beim Beiset-
zen der Urne sang der Gemischte 
Chor zuletzt noch drei Trauerlieder 
in Deutscher Sprache……

Sein Tod ist ein großer Verlust  
für die kulturelle Arbeit der deut-
schen Minderheit von Soroksár 
und für die Ungarndeutschen. 
Lieber Misi,
ruhe in Frieden! –Wir werden 
Dich nie vergessen!
Im Namen Deiner Freunde und 
Landsleute aus Ungarn
und Deutschland

Köber György (Georg Köber)

Die Zeit der Narrheiten, der Fa-
sching ist vorbei. Ein wichtiger 
Bestandteil des Faschingsbrauch-
tums ist das Faschingsbegraben. 
Der Fastnachtsdienstag bildet den 
Abschluss der närrischen Tage. Am 
Fastnachtsdienstag wird noch ein-
mal gefeiert. Fastnachtsabschluss-
bräuche gab und gibt es vor allem 
dort, wo eine Symbolfigur der Fast-
nacht existiert. Diese wird daher 
öffentlich verbrannt oder in einer 
"feierlichen" Zeremonie zu Grabe 
getragen. Die Fastnachter und Nar-
ren tragen dabei häufig ein äußeres 

Zeichen der Trauer wie schwarzer 
Schleier, schwarzer Hut und Krän-
ze. Die Trauer selbst ist natürlich 
nur gespielt. 

Da bei uns in Soroksar die Tradi-
tionspflege, die Bewahrung der al-
ten Sitten und Bräuche immer eine 
wichtige Rolle spielten, wurde im 
Kulturhaus Táncsics auch in diesem 
Jahr   der Fasching beerdigt. Gute 
Laune und Frohsinn charakterisier-
ten den Nachmittag am 4. März. 
Das Programm fing Nachmittag um 
vier Uhr  an. Antal Weinmann, der 
Vorsitzende der Deutschen Natio-

Wir trauern um Lébenguth Mihály, 
der am 22. Februar 2014 in seinem 
70. Lebensjahr nach einer schwe-
ren Krankheit viel zu früh verstarb. 
Seinen Hinterbliebenen, insbeson-
dere seiner Frau Maria gilt unser 
Mitgefühl.

In tiefer Trauer: Lébenguth Mihály †

nalitäten Selbstverwaltung begrüß-
te die Gäste und Zuschauer. Am 
Anfang des kulturellen Programms 
traten die Grundschulkinder auf. 
Die Schüler der Grassalkovich und 
Páneurópa Grundschulen trugen 
schwäbische Tänze vor. Danach 
erfreute der Männerliederkranz mit 
einigen lustigen Liedern das Pub-
likum. Zum Schluss des kulturel-
len Programms sorgte die Kapel-
le Soroksarer Burschen mit echt 
schwäbischer Blasmusik für die 
gute Laune. Inzwischen wurden der 
traditionelle Faschingskrapfen und 
der Glühwein aufgetischt und es 
kam zu einem gemütlichen Beisam-
mensein bei den reichlich gedeck-
ten Tischen. 

Als Höhepunkt des Nachmit-
tags sollte wie immer auch jetzt der 
Fasching „beerdigt” werden. Ein 
Leichenzug kam herein: vorn der 
Kantor, der Pfarrer und die Frau des 
Faschings- ”Seppi”. Hinter ihnen 
trugen die Männer den Fasching 
Seppi in seinem Sarg, inzwischen 
wurde getrauert und gejammert.  
Das Feiern verlief  in bester Laune. 
Das Publikum lachte während des 
Programms sehr viel. Alle wurden 
wieder mit bleibenden Erlebnissen 
bereichert.

 

Kimagasló pályázati eredmény
A nemzetiségi önkormányzatok 
2014. évi feladatalapú költségve-
tési támogatásának értékelésénél 
kimagasló eredményt ért el a So-
roksári Német Nemzetiségi Ön-
kormányzat.
– Országos szinten is a legjobb 10 
között szerepel, Budapesten pedig 
messze a legmagasabb pontszámot 
sikerült elérniük az Emberi Erőfor-
rások Minisztériuma által felállított 
pontrendszerben, amely alapján oda-
ítélik a támogatást. A maximálisan 
odaítélhető 100 pontból 85-öt ka-
pott a Soroksári Német Nemzetiségi 
Önkormányzat, ez pedig 2 millió 71 
ezer forintnyi támogatást eredmé-
nyez – tudtuk meg Weinmann Antal 
elnöktől.

Feladatalapú támogatásra minden 
olyan működő nemzetiségi önkor-
mányzat jogosult, mely megküldte 
az előző évre vonatkozó legalább 
négy testületi ülésének, valamint 
közmeghallgatásának jegyzőkönyvét 
az illetékes kormányhivatal részére. 
A jegyzőkönyveket a kormányhiva-
talok továbbították az Emberi Erő-
források Minisztériumának, ahol 
azokat a vonatkozó kormányrende-
letben szereplő szempontrendszer 
alapján feldolgozták. Az így kapott 
pontszámok képezik a feladatalapú 
támogatás alapját.� JÁ

Liebe Leser und Leserinnen!
Die Deutsche Nationalitäten 
Selbstverwaltung von Soroksar wünscht 
Ihnen frohe Ostern!

Am Ostermorgen
Am Ostermorgen schwang die Lerche

sich auf aus irdischem Gebiet
und, schwebend überm stillen Pferche

der Hirten, sang sie dieses Lied:
Erwacht! Die Nacht entflieht.

Das Licht zerbricht
die Macht der Nacht;

erwacht ihr Lämmer all, erwacht,
auf feuchtem Rasen kniet!

Es ward von einem Osterlamme
getan für alle Welt genug,

das blutend an dem Kreuzesstamme
die Schuld der ganzen Herde trug.

Des Sieges Stunde schlug!
Das Grab, es gab

den Raub vom Staub
zurück; nun weidet grünes Laub,

ihr Lämmer fromm und klug!
Der Baum des Lebens, fluchbeladen,

stand abgestorben, dürr und tot.
Des Lammes Blut ihn mußte baden;

nun wird es blühend rosenrot.
Gewendet ist die Not!

O seht, her geht
der Hirt, der wird

die Herde weiden unverirrt
im neuen Morgenrot
(Friedrich Rückert)
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A Soroksári Súlyemelő és Szabadidősport Egyesület sportolói sikerrel 
képviselték kerületünket a súlyemelő Budapest-bajnokságon.

A Soroksári Torna Egyesület Aerobik Szakosztályának versenyzői már-
cius 8-án – iskoláikat képviselve – az Országos Aerobik Diákolimpia te-
rületi fordulóján Ajkán indultak. 

Hét szakosztály 51 versenyzője 
küzdött az érmekért és a kupákért. 
Az eredmények ismét bizonyítot-
ták: jó kezekben van a szakmai 
munka. Szűcs Endre vezetésével, 
Pánczél János és Bacsó Barnabás 
edzők munkájának köszönhetően 
idén a kerület sportolói bizonyultak 
a legeredményesebbnek a fővárosi 
bajnokságon. 

Figyelemre méltó, hogy 16 első, 
6 második és 2 harmadik helyezést 
szereztek a szakosztály sportolói. 
Korosztálya legeredményesebb 
ver-senyzői címét nyerte el, az ér-
mek mellett kupával térhetett haza: 
Csipkés Erika, Kiss Patrik, Tömöri 
László és Sárkány Máté. 

A Páneurópa Általános Iskola kép-
viseletében induló trió, Cserepi Re-
gina, Németh Petra, Pusztai Lili 6. 
helyezést ért el.

A Grassalkovich Antal Általá-
nos Iskola csapata, Balázs Esz-
ter, Meggyes Kata, Pandur Noémi, 
Szalontai Dóra a 4. helyen végzett.  
A Grassalkovich Antal Általános 
Iskola képviseletében induló trió: 

Bélteki Boglárka, Pál Szilvia, Simon 
Bernadett 6. helyezést ért el.

Varga Melinda, aki a Jedlik Ányos 
Gimnázium színeiben indult, és aki 
korábban a Grassalkovich Iskola ta-
nulója volt, egyéniben 4. helyezést 
ért el.� Jeszenszky Rózsa 

� sportreferens

Leány korcsoport (10–12 évesek): 48 
kg-os súlycsoport: I. hely: Végső Anett (33 
kg összetett eredmény).                                                                                                                                
Fiú korcsoport (8–10 évesek): 30 kg-
os s.cs.: I. hely: Tömöri László (34 kg ö.e.). 
II. hely: Perjési Benjámin (11 kg ö.e.). 36 
kg-os s. cs.: I. hely: Bali Zsolt (31 kg ö.e.). 
II. hely: Kiss Róbert (11 kg ö.e.). 40 kg-os 
s.cs.: I. hely: Báder Gábor (36 kg ö.e.). II. 
hely: Nagy Richárd (32 kg ö.e.). III. hely: 
Papp Noel (11 kg ö.e.).  45 kg-os s.cs.: I. 
hely: Molnár Csongor (55 kg ö.e.). II. hely: 
Beleznai Gábor (52 kg ö.e.). 69 kg-os 
s.cs.: I. hely: Jankovics Kevin (52 kg ö.e.).                                                                                                                                           
Fiú korcsoport (10–12 évesek): 
40 kg-os s.cs.: I. hely: Kiss Pat-
rik (48 kg ö.e.). II. hely: Kiss Renátó 
(35 kg ö.e.). 62 kg-os s. cs.: I. hely: 
Harasztovics Gergő (73 kg ö.e.). 69 kg-
os s.cs.: I. hely: Barta Patrik (78 kg ö.e.).                                                                                                   
Serdülő férfi korcsoport: 45 kg-os s.cs.: 

I. hely: Márkus Ádám (62 kg ö.e.). II. 
hely: Rohály Andor (52 kg ö.e.). 62 kg-
os s.cs.: I. hely: Sárkány Máté (150 kg 
ö.e.). 69 kg-os s.cs.: I. hely: Muzellák 
Máté (61 kg ö.e.). 85 kg-os s.cs.: I. hely: 
Fülöp Ádám (69 kg ö.e.). +85 kg-os 
s.cs.: I. hely: Varga Richárd (105 kg ö.e.).                                                                                                                                           
Serdülő női  korcsoport: 40 kg-os s.cs. 
I. hely: Csipkés Erika (88 kg ö.e.)  44 kg-
os s.cs.: I. hely: Horváth Adrienn (80 kg 
ö.e.). 58 kg-os s.cs.: I. hely: Perjési Eszter 
(66 kg ö.e.). 63 kg-os s.cs. I. hely: Rigler 
Fanni (93 kg ö.e.). +63 kg-os s.cs: I. hely: 
Balog Barbara (53 kg ö.e.))
Junior férfi korcsoport: 56 kg-os s.cs: 
I.hely: Kalocsai László (ö. e.:136 kg).                    
Felnőtt férfi korcsoport: 105 kg-os 
s.cs.: I. hely: Murcsik Gábor (179 kg ö.e.).                                                                                                                                           
 +105 kg-os s.cs.: I. hely: Bacsó Barna-
bás (250 kg ö.e.). II. hely: Murcsik Ferenc 
(179 kg ö.e.).                                                                                                                              

16 első, 6 második és 2 harmadik helyezés 
a Budapest-bajnokságról 

Minden egységünk bejutott 
az Országos Diákolimpia döntőjébe 

A soroksári versenyzők eredményei

Súlyos hírek

A kerületünkben élő Piller Szabina 
kitüntetést kapott a X. Heraklész 
Díjátadó Gálán, ahol díjazták 2013 
legeredményesebb utánpótlásko-
rú sportolóit. 

Az egyéni legjobbak mellett 2-4 fős 
kiscsapat és csapat kategóriában is 
elismeréseket adtak át. 

A 2013-as eredmények alapján 
a Héraklész-program női kiscsapat 
összesített verseny I. helyezettje az 
ifjúsági kajak négyes: Piller Szabina, 
Malcsiner Eszter, Katrinecz Rita és 
Szabó Ágnes. 

A 2001 óta – 2012-től a MOB 
keretein belül – működő utánpót- 

Kitüntették Szabinát 

lás-menedzselő Héraklész program-
ban szereplő, legeredményesebb 
sportolók és edzőik elismerése már 
évtizedes hagyomány. 

A Héraklész Bajnok- (14–18 éve-
sek) és Csillagprogramnak (18–23 
évesek), 20 sportágban, évente 
mintegy 1800 sportoló a kedvezmé-
nyezettje. � mob.hu

SORI DUATLON és TEREPFUTÁS
2014. április 26.

Helyszín: Soroksári Sportcsarnok Rendező: Soroksár Önkormányzata és 
Alapsportok TM  Fővédnök: Geiger Ferenc polgármester Tervezett távok:

Futam Korosztályok Táv

Kismaraton Ffi, női: U20; 20-39; 40 + 6 km

Minimaraton Ffi, női: U15; 15-19; 20 + 3 km

Suli maraton
1-2; 3-4; 5-6; 7-8. 

osztály
1 km

Ovi maraton 0-4; 5-6 évesek 0,5 km

Családi váltó (duatlon)
3 fős (minimum 1 gyerek 

– 18 év alatti)
05 - 1 - 0.5 km

(futás - bringa - futás)

Terep duatlon 
(nagy futam)

Veterán 50 +
Szenior 40-49
Felnőtt 20-39
Junior 16-19

2 km futás
8 km bringa
1 km futás
(2 - 8 - 1)

Terep duatlon
(mini futam)

Serdülő 13-15
Gyermek 7- 12

1 - 4 - 1 km
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Kiadó a Soroksári Sportcsarnokban a tükrös terem.
Kiscsoportos aerobic, jóga, stb.-re alkalmas.

Érdeklődni: +36-30-583-40-86

Kiadó terem

MÉRKŐZÉSEK 
• 21. forduló

március 29. 15.00 
Komlói Bányász SK  

- Soroksár SC
• 22. forduló 

április 5. 16.30 
Soroksár SC - Bölcskei SE 

• 23. forduló 
április 12. 16.00 

Honvéd FC - Soroksár SC 
• 24. forduló 

április 19. 17.00 
Soroksár SC - Monori SE 

• 25. forduló 
április 26. 17.00 

Soroksár SC - Szekszárdi UFC

• Április 5. Szombat
9.30–15.30. PLER Utánpótlás kézi-
labda torna
• Április 6. Vasárnap
15.00 Kispesti NKK – Inárcs-
Örkény KC női ifjúsági kézilabda 
bajnoki mérkőzés
17.00 Kispesti NKK – Inárcs-
Örkény KC női felnőtt kézilabda 
bajnoki mérkőzés
• Április 8. Kedd
08.00–14.00. Iskolai Katasztrófavé-
delmi nap
• Április 12. Szombat
8.00–20.00 Ritmuscsapatok Orszá-
gos Bajnoksága
• Április 13. Vasárnap
14.00 Soroksári TE – Testvériség 
SEférfi felnőtt kézilabda bajnoki 
mérkőzés
16.00 Soroksári TE – Testvériség SE 
női felnőtt kézilabda bajnoki mér-
kőzés
18.00 FKF SE – Tolna-Mözsi SE női 
felnőtt futsal bajnoki mérkőzés
• Április 26. Szombat
08.00–14.00.MOZDULJ SOROK-
SÁR! XIX. Sori duatlon és futóver-
seny
15.00 Kispesti NKK – Gyulai SE 
női ifjúsági kézilabda bajnoki mér-
kőzés
17.00 Kispesti NKK – Gyulai SE női 
felnőtt kézilabda bajnoki mérkőzés
• Április 27. Vasárnap
8.00–18.00 START Hip-hop Mo-
dern Táncverseny
• Április 30. Szerda
09.00–11.30. Kerületi Óvodás Sport 
délelőtt
www.soroksarsportcsarnok.hu

Programok
a Soroksári Sportcsarnokban

A Soroksár SC felnőtt csapata 20 forduló után ötpontos előnnyel vezeti 
a tabellát a Szeged előtt az NB III Közép-csoportjában. Az első négy ta-
vaszi mérkőzésből három győzelmet és egy vereséget ért el a csapat. 

ESMTK – Soroksár SC 0:2

Jól kezdte a csapat a tavaszi idényt, 
hiszen a mindig rangadónak számító 
ESMTK elleni idegenbeli mérkőzést 
2-0 arányban nyerte meg. A 400 
néző előtt lejátszott mérkőzésen a 
4. percben már vezetést szer-
zett a vendégcsapat Farkas 
Attila fejese után. A gól után 
lendületben maradt a sárga-
fekete csapat, és több hely-
zetet is kialakított az erzsébeti 
csapat kapuja előtt, és Lisztes 
távoli lövése után megduplázódott 
az előny. A második félidő elején 
tovább nőhetett volna az előny, de 
Nyilas kapu mellé lőtte a megítélt 
büntetőt, így maradt a 2-0-s ven-
dégsiker.

Soroksár SC – RKSK 2:0

Folytatódott a kiváló sorozata, és 
a második tavaszi mérkőzését is 
megnyerte a csapat. A kilencven 
perc során a vendégcsapat végig 
egyenrangú ellenfélnek bizonyult. 
A hazai csapat ezen a napsütötte 
tavaszi szombaton nem tudta azt a 
fajta határozott játékát felvinni a pá-
lyára, amit megszokhatott a sorok-
sári publikum, azonban a védelem 
ezen a napon is magabiztosan vé-
gezte dolgát. A csapat küzdőszelle-
mét dicséri, hogy ezen a rangadón 
is sikerült két gólt szereznie, ezúttal 
Lovrencsics Balázs révén. A táma-
dó testvériesen elosztotta góljait, 
hiszen egyet-egyet szerzett mind-
két félidőben, és a gólok mellett a 
kapufát is megdöngette egyszer.

 Maglód – Soroksár SC 0:2

Zsinórban 10. győzelmét is megsze-
rezte a csapat az NB III Közép -cso-
portjában! Jól kezdték a mérkőzést 
a vendégek, hiszen az orkánszerű 
szélben megrendezett találkozó 

15. percében egy kapu előtti 
kavarodás után Lovrencsics 
Balázs a kapunak háttal, 8 
méterről elemelt a hazaiak 
kapujába, megadva az ös�-

szecsapás alaphangját! A 
mérkőzésre ez után rányomta 

a bélyeget a viharos erejű időjárás, 
folyamatos játék alig-alig tudott ki-
alakulni. Ennek megfelelően me-
zőnyjáték folyt mindkét félidőben, 
helyzeteket csak ritkán tudtak ki-
alakítani a csapatok. A vendégcsa-
pat végig irányítása alatt tartotta az 
összecsapást, és Márkus Tibor 92. 
percben szerzett találatával maga-
biztossá vált az újabb győzelem. 

Ötpontos az előny a tabella élén

Soroksár SC – Szeged 0:1

A tavasz rangadóján egygólos vere-
séget szenvedett a csapat a Szeged 
elleni rangadón. A végig nagy iramú, 
de helyzetekben szegény mérkő-
zésen egy jól eltalált szegedi lövés 
döntött a három pont sorsáról.
Ezzel több kitűnő sorozat is meg-
szakadt: tíz győztes mérkőzés után 
szenvedett vereséget a csapat; ez 
volt az első vereség hazai pályán a 
szezonban és 602 perc után tudták 
bevenni a sárga-feketék kapuját.
A tabellán is közelebb jött a szegedi 
csapat, a 20. forduló után 5 ponttal 
vezet a sárga-fekete gárda a riválisa 
előtt.
Varga Attila vezetőedző: Egész 
mérkőzésen nagy taktikai birkózás 
volt. Egyik kapu előtt sem alakult ki 
helyzet, a vendégcsapat egyel több-
ször rúgott kapura mint mi, igaz, az 
egy nem mindennapi átlövés volt, 
ami eldöntötte a három pont sorsát. 
Hazai pályán többet kellett volna ve-
szélyeztetni és rámenősebb játékra 
lett volna szükség. Van a heti terv és 
a végterv számunkra. A heti tervet 
jelen pillanatban elveszítettük, de a 
végterv a saját kezünkben van!

tabella 
HELY	 CSAPAT	 PONT

1.	 Soroksár	 50
2.	 Szeged	 45
3.	 Honvéd II	 39
4.	 Videoton II	 35
5.	 RKSK	 33
6.	 Gyula	 28
7.	 Dunaharaszti	 27
8.	 Szekszárd	 26
9.	 Orosháza	 25
10.	 Bölcske 	 24
11.	 Baja	 23
12.	 ESMTK	 22
13.	 Dabas	 22
14.	 Monor	 19
15.	 Maglód	 13
16.	 Komló	 7
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A Külső Vörösmarty utca és az Alsó-határ út sarkán egy pék, a Nyír 
utca elején pedig hentes kínálta portékáit, később ez utóbbiból lómé-
szárszék lett – folytatja a visszaemlékezést a soroksári  Bicskei Mihály, 
akinek segítségével Újtelep múltjába tekinthetünk vissza.

A május 31-éig tartó rekonstrukciót a Budapesti Közlekedési Központ a 
Fővárosi Önkormányzat közútkezelőjeként a központi költségvetés egy 
és két számjegyű országos főközlekedési utak fővárosi szakaszai kar-
bantartásának támogatására adott forrásokból végzi.

Április 25-én az iskolások, másnap a lakosság bevonásával tisztít-
ják meg az aktivisták iskolájuk környékét, lakóhelyüket és a Mol-
nár-szigetet. 

Anno még járt ott a vasút. A sí-
neket azóta felszedték, nyomuk 
sincs. Kocsma is akadt, a ma már 
romos Jenővári-féle ház a Tartsay 
és a Szent László utca sarkán. A 
Jenővári család még egy vendéglőt 
is üzemeltetett, a mai virágbolt he-
lyén a Tartsay és a Vörösmarty utca 
sarkán, közel a temetőhöz.

– Volt egy cipész a Hrivnák Pál 
utca elején, a 30-as szám környé-
kén. A Maros utca 40-es szám 
környékén Csöpi szabó működött, 
nem messze innen vegyesboltot 
üzemeltetett a Molnár család a pá-
ros oldalon. A páratlan oldalon a 
Gombás család vegyesboltját a 45. 
szám alatt sokan látogatták. Hatvan 
évvel ezelőtt  a  páratlan oldal utolsó 
házában a Drávucz-féle kisboltba 
jártak sokan vásárolni – emlékszik 
vissza a lakó, aki úgy sorolja az üz-
letek tulajdonosainak nevét,  mintha 
legalábbis most is onnét jött volna, 
vagy oda készülne vásárolni.

– Az Albert utcában egy varró-
nő lakott, a Szilágyi Dezső utcában 
működő hentest Neiklinek hívták, 
aki később Nádasira magyarította a 
nevét. Az utca közepén a páros ol-
dalon működött a Truszka vegyes-

bolt, kettővel odébb a Komáromi 
vegyesbolt. A Truszka és a Neikli 
bolt között a Farkas házaspár tüze-
lőkereskedése üzemelt – sorolta. 

Bódi Béla fodrász műhelyét a Ko-
máromi vegyesbolt követte, Schurk 
bácsi szabómestert vendégköre 
pedig a Mezőlak utca páros oldalán 
kereste fel.� IM

A Budapesti Közlekedési Központ 
felújítja a XXIII. kerületi Grassalkovich 
úton a Haraszti úti és az Ócsai úti 
felüljáró közötti útszakaszt, ahol 
mintegy 450 méter hosszon meg-
újul a burkolat, az indokolt helyeken 
teljes pályaszerkezet-cserével, for-
galomtechnikai beavatkozásokkal. 
A gyalogátkelőknél az esélyegyen-
lőség biztosítása érdekében a sze-
gélyeket lesüllyesztik, illetve taktilis 
burkolati elemeket építenek be.

Az építés idején forgalomkorláto-
zásra kell számítani, de a kétirányú 

közlekedést folyamatosan fenntart-
ják. 

Az Ócsai úti MÁV-vágányok 
feletti híd dilatációjának cseréjé-
re is sor kerül 20 méter hosszan, 
illetve a hídfőt és a szegélyeket 
javítják, sóvédelemmel látják el. 
A Grassalkovich úton a Gyáli-patak 
feletti közúti és gyalogoshíd felújítá-
sakor megújítják a korlátokat, a sza-
lagkorlátok lábait kicserélik, illetve 
a vasbeton szegélyeket kijavítják, 
amik korrózióvédelmi bevonatot 
kapnak. 

Az FKF Zrt. fogja a helyszínekről elszállítani a szemetet. A korábbi ak-
ciók számadatait ismerve, 80-100 köbméterre becsülik az idei men�-
nyiséget. A veszélyes hulladékot április 26-án, a Nagyboldogasszony-
főplébániatemplom mögötti területen gyűjtik 8 és 12 óra között.� im 

Bolt boltot ért annak idején Megújul a Grassalkovich út egy-egy szakasza

Tisztasági napok áprilisban 
BALLAGÁSI AKCIÓKKAL VÁRJUK A SZE-
MÉLYRE SZÓLÓ AJÁNDÉKOK BOLTJÁ-
BAN! Gravírozott, hímzett, feliratozott, 
fényképről mintázott ajándékok, póló-,  
kerámia mintázás, üveg-, fa lézergraví-
rozása, bélyegzőkészítés. Erzsébeten a 
Városháza bejáratával szemben.  
06-209-209-981 www.ringtex.hu 

VÍZVEZETÉK ÉS BERENDEZÉSI TÁRGYAK 
felszerelése, javítása és cseréje, dugulás 
megszüntetés!   Telefon: 284-8381

REKLÁMTÁBLÁK, CÉGTÁBLÁK, NÉVTÁB-
LÁK, világító kivitelben is. Felíratok, áb-
rák, dekoráció kirakatra, autóra, ingyenes 
látványtervvel! Lézergravírozás, bélyegző 
készítés. Embléma, logótervezés..
287-25-25, 06-209-209-981
www.ringtex.neet.hu/reklam  

CSALÁDOK, ISKOLAI OSZTÁLYOK, BARÁTI 
TÁRSASÁGOK tavaszi kirándulásaihoz jól 
felszerelt, olcsó Vendégházat ajánlunk 
Dunakanyar legszebb részén Zebegény 
központjában. Konyha, társalgó, játékok, 
éjszakai és nappali túrák, állatsimogató, 
erdei programok szakképzett vezetők-
kel! Érdeklődni lehet: 06/70/508-6096,  
06/70/384-9338 telefonokon, vagy web: 
www.borzsonykapuja.hu 

ÁCSMUNKA, TETŐFEDÉS, BÁDOGOZÁS 
azonnal, garanciával!
Tel.: 280-1271, vagy 06/20/532-7823

ÁCSMUNKA, TETŐFEDÉS, BÁDOGOZÁS, 
kémény, tűzfal, macskalépcső felújítása. 
Kisebb tetőjavítást is vállalok! 
06/30/347-5984,  06/70/253-6391	

REDŐNYÖK, SZUNYOGHÁLÓK gyorsan, 
olcsón. Régiek javítása, újak szerelése 
hétvégén is! 
Tel.: 06/209/715-198,  06/303/029-444	

DOBOKTATÁS  jól felszerelt stúdióban 
kezdőknek és haladóknak! 
06/30/495-7470

IDŐSGONDOZÁST, BETEGÁPOLÁST vállal 
ápolónő, szükség esetén éjszakára is!
Tel.: 06/204/845-233

GYÓGYPEDIKÜRÖS PESTERZSÉBET KÖZ-
PONTJÁBAN! Problémás körmök, bőrfe-
lületek kezelése, cukorbetegek speciális 
kezelése. Házhoz is kimegyek, hívjon 
bizalommal. 
Alexa 06/209/854-047
Bp. XX., Topánka u. 2.	

APRÓHIRDETÉS

A Jenővári ház kocsma volt

Elérkezett a tavasz és vele együtt a várva várt jó idő! A botanikus kert 
szombati napokon is látogatható, emellett hétköznapokon is fogadják 
a látogatókat. Csoportos vezetésre, előre egyeztetett időpontban a hét 
bármely napján (H-Szo) várják az érdeklődőket. 

Virágzik a botanikus kert 
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